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Germanic Languages

I'epmanckue I3bIKH
YK 80

KOMMYHUKATUBHBIE CTPATETUU M TAKTUKH AIIEJUIATUBHOIO
TEKCTA (HA MATEPUAJIE PEKJIAMBI CATOB JETCKO# OJE/IbI)

C.JI. SIxosieBa’, B.U. UrnarbeBa®
KaH/UIaT MeJarOrTMYeCKUX HayK, JOLEHT, JOLUEHT Kadeapbl NHOCTPAHHBIX S3BIKOB U MEPEBO/A,
CTYHEHT
12 Kasancknii MHHOBALMOHHDIIT yauBepcuteT uM. B.I. Tumupsicosa (r. Kazans), Poccus

Annomauyusn. Cmamvsi paccmampusaem 0COOCHHOCMU — Cemeso20  AHNOA3bIYHO2O
PEKIIAMHO20 MeKCMA, OCHOBAHHO20 HA UCNONb306AHUU PAZTUYHBIX KOMMYHUKAMUBHBIX CMpamecutl
U KOMMYHUKAMUBHBIX MAKMUK 8 001acmu MapKemuHeo8ou nunesucmukuy. Cmpamezuu u makmuxu
anenupyiom K UHMELIeKMYalbHOU U 3MOYUOHANLHOU cepam peyunuenma. [ns peanrusayuu
KOMMYHUKAMUBHOU UHMEHYUU OMNPABUMENsL PEeKIaAMHO20 COOOWEHUsl U CO30aHUsI ONPeOesleHHO20
KOMMYHUKAMUBHO20 3¢hdhexma aneniamugHo20 meKcma YHROmpeOnsaomcs paziuyHvle cpeocmea
CIMUTUCIUYECKOU TeKCUKOIO2UU U CUHMAKCUCA.

Knrouesvle cnosa: anennamugHocmv, KOMMYHUKAMUBHAS CIMpaAmeus, KOMMYHUKAMMUBHAS
MAaKkmuKd, peKkiamHoe coobuenue, JeKCUKO-CeManmuieckue, CIulucmuiecKue, npasmamuyecKue
cpeocmed, anenosA3bIYHbIL CAlm.

Beeoenue.

AXTYyalTbHOCTh MCCIICIOBaHUs O0YCIIOBIICHA BaXKHON POJIBIO PEKJIaMbl, KOTOPYIO OHA UTPaeT
B COBPEMEHHOM OOIIECTBE M HMHTEPECOM JIMHTBUCTOB M IEPEBOAYMKOB K TEKCTY PEKIAMHOTO
cooOmieHuss U ero BozzaeicTBus Ha mnonydarens. OOBEKT UCCIENOBAHUS — PEKJIaMHbIE TEKCThI
JeTCKOW onexbl. [IpeaMeT McciaenoBaHus — KOMMYHHKATHBHBIC CTPATETMM U TAKTHKU CETEBBIX
AHIVIOS3BIYHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTOB 110 MPOJBIKCHUIO JIETCKOM Ok Ibl. MaTepuan ucciie0BaHus
COCTABJISIFOT PEKJIaMHbIE TEKCTBI JECATH CallToB, cpeau kotopeix Levi's Kids [11], Sela kids [2],
Colin's for kids [3], Oui [4], Reebok kids [5] u apyrue.

Metoapl HCCICIOBaHUS BKIIFOYAIOT CEMaHTHUCCKUW aHaiu3, (QyHKIIMOHAJIBHBIA aHaJm3,
METOJIbl KOTHUTHBHOTO aHaJH3a, METOJ| CIUIONIHOW BbIOOpKH. Ilenbio paboThl SBISETCS M3ydCHUE
0coOeHHOCTEl BepOAIbHOTO KOMITOHEHTA PEKJIAMHBIX aHIVIOSN3bIYHBIX TEKCTOB JIETCKOM OIEMJIbI C
TOYKH 3pPCHHs HCIOJIb30BAHUS KOMMYHHMKATHBHOW CTPAaTeTMd W KOMMYHHUKATHBHBIX TAaKTHK.
JlocTroKeHHEe TOCTABICHHOM LIENN PEAONPEICIIIO MOCTAHOBKY CIICAYIONIHMX 3a/1a4:

1) onucarhs MpUEMBbI PEUEBOTO BO3JICHCTBUSI HA TTOTYYaTes;

2) BBISIBUTH KOMMYHUKATUBHBIC CTPATETWU M TAKTUKH allCJUTUPOBAHUS K WHTCIUICKTYaIbHOMN
U SMOIIMOHATIBHO# cepaM PelUITHEeHTOB;

3) MpeacTaBUTh JIEKCMKO-CEMAaHTHYECKUE W CTHUIIMCTHUYECKUE CPEICTBA, HCIOJb3yeMbIC B
CO3/IaHUM TEKCTa PEKJIAMbI IETCKON OJICHKIbI.

Pesynomamet uccnedosarnus u oocysicoenue.

Hacrosiimast craThss MpomobKaeT UK paboT aBropa B 00JacTH  MapKETHHIOBOM
JIMHTBUCTHKH, B YACTHOCTH, KOMMYHHKATUBHBIX CTPATErHii M TAKTHK PEKJIAMHOTO TEKCTa B 00JIaCTH

© Sxoenesa C.JI., Urnateera B.1. / Yakovleva S.L., Ignatieva V.1., 2025
6



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2025. Ne 2 (56).

Ou3Heca W TMpEANpPUHUMATEIHCTBA HA OCHOBE YCTHOM W TMHCbMEHHONM KOMMYHHKAIUU
AHIJIOSA3BIYHOTO pEeKIaMHOro auckypea [12, 13].

OrnpeneneHne KOMMYHUKATHBHOM CTpaTerMyd W TAaKTUKH AaHO B paborax B.b. Kamkuha,
KOTOpBIM MOA CTparerueil NOHMMAaeT KOMMYHMKAaTHBHOE IIOBEIECHUE U B3aUMOACUCTBHE MEXKIY
OTIIpaBUTEJIEM COOOIICHHUS M PEUUNUEHTOM. Pa3nuuHble CpeACcTBa Kak KIIOYEBBIE pEueBbIE
COCTAaBJIAIOIIME KOMMYHUKAaTUBHOIO IOBEICHUS B ONPEACICHHOM CUTyallUH CIyXaT peaau3aluu
TOM WJIM MHOM KOMMYHUKATUBHOM MHTEHIIMU U UCTOIB3YIOTCS JUISl JOCTUKEHHS] KOMMYHUKATUBHBIX
ueneit. KoMMyHuKaTuBHAs TaKTHKA CBSi3aHAa ¢ HA0OPOM OTJIEIbHBIX KOMMYHHKATUBHBIX HAMEPEHUH;
B IIPOTHUBOBEC CTPATETHU TAKTHUKA MPEACTABISET COBOKYMHOCTb NMPAKTUYECKUX XOIOB B peajbHOM
MPOIIECCE PEYEBOTO B3auMoeicTBus [1].

B pamkax pgaHHOro wuccienoBaHMsI TOJ CTparerueid MOHUMAaeTcs BbIOOp Haubosee
3¢ deKTUBHOTO crocoba BO3ICHCTBUS HA PEIUITUCHTA aNeJUIATUBHOTO TEKCTA IMTyTEM OOpaIeHUs K
€ro MHTEJUIEKTYaJIbHON WM 3MOIMoHaIbHOU cepam. TakTuka, Oyayun 4acTbio KOMMYHUKATUBHOMN
CTpaTeruu, 3aKJII04aeTCs B UCIIOJIb30BAHUN ONPEAEIEHHOTO SA3bIKOBOIO KOJ[a U IPUEMOB, CITYXKallluX
JUIS €€ MaKCUMAaJIbHO BO3MO)KHOM peau3allii B yCIOBHUSIX KOMMYHHKAITHH.

Teopust u uccrnenoBaHus B OONACTH YNpPaBICHHUS OPEHIOM MOKa3ald, YTO IOJydaTeiH
PEKIIaMHOTO TEKCTa IpPHU BBIOOpPE TOBapa, HApAAY C APYTMMHU XapaKTePUCTHKAMH, OPHUEHTUPYIOTCS
Ha HaMMEHOBaHME OpEHIa, er0 U3BECTHOCTh U MOMYISPHOCTh, IMEHHO TIOSTOMY JIMHTBUCTHYECKUE
O0COOCHHOCTH Ha3BaHUS (3alIOMHUHAEMOCTh, MPOCTOTA, HAJMYWE BBIPA3UTENbHBIX CTUIMCTUYECKUX
CPEICTB, CTpaTeruss W TaKTHKa BO3ACHCTBHUS HA pPELUIMEHTA) WIPAOT BaXHYIO poOJib B
MPOABM)KEHUU JIETCKOW OAEKAbl. ATMEUIATUBHbIE TEKCThl Ha caiiTax He TOJbKO O00NaaaroT
MH(GOPMATHBHOCTBIO, HO M BBI3BIBAIOT MOJIOKUTEILHBIE YYBCTBA, SMOIIMH, CIIOCOOCTBYIOIIHE POCTY
JOBEpUS K OpeH/Ty, UTO ABISETCS OJHOW U3 OCHOBHBIX (DYHKIIMI PEKIIaMHOTO TEKCTA.

[lo cBoeli CTpyKType CaWThl JETCKOM ONEXIsl W OO0yBH TMpeaiaraloT ONTUMAaJIbHOE
coyeTaHue BepOajJbHOrO M BHU3YaJbHOTO PSAOB; YeM OOJIbIIe BPEMEHU IOJIydaTesib WHGOpMAIuu
IIPOBEJET Ha caiTe, YyeM JIydlle U MpOIe Ha HEM HaBUTalus, TEM BEpPOATHEE BBIOOp M 3aKa3
MpoayKTa. B TekcTax MCMONb3yHOTCS 3arojOBKH, MOJ3arojIOBKH, a TAKXKe MapallMHIBUCTUYECKHE
peaquu HMKOHWYECKOW TPHUPOIBI: BBIJACICHHE OTIACIBHBIX DJJIEMEHTOB pa3HbIMU IIpudTamu,
UCIONb30BaHNe OYKB pa3HOTO pa3Mepa U MapKUPOBAHHOTO TEKCTA.

Kpome Toro, xak moka3bpIBalOT HAIM HUCCIEAOBAHHS aneuBsITUBHOTO Tekcra [12, 13], ux
HEOTHEMIIEMON YEpPTON SBIISIETCS HCIIOJIb30BAHUE JIMYHBIX MECTOMMEHUM «MbD» U «BBI», UTO
MpeIoaraeT Hajlu4yhe CBOECOOPA3HOIro auanora MeXJy OTIpaBUTEIIEM M IOJIy4yareiaeM, 4Yemy
TaK)ke COCOOCTBYET U HaJTM4Ke THIEPTEKCTOBBIX CCHIJIOK M MCIOIb30BAHNE UMEH MpUIaraTesIbHbIX
B CPaBHUTEIBHON M MPEBOCXOIHOM CTENEHSX, IJIaroJioB B MOBEJIUTEILHOM HakiIoHEeHUH. Ha B3misn
I1. Kyppac, A. Tpoato u B. Buromno, nmonoOHast TakTHKa CIIOCOOCTBYET CO3[AHHUIO JIPYKECKOH
armocdepsl, HepopMaTbHOTO B3aUMOJICHCTBUS U BOBJICUEHHMS a/ipecaTa B HHTEPAKTUBHOE O0ILeHNE
[14].

TakTvku BO3ACHCTBHS Ha pELUUIIMEHTAa OCHOBAaHbI Ha MCHOJb30BAHUM  CPEJCTB,
OKa3bIBAIOIINX BIUSHUE HA HHTEIEKTyaldbHYIO chepy M IMOIMOHANBHYIO cdepy momydarens
PEKIaMHOIO TEKCTa, a B OTAEIBHBIX CIydasXx M Ha MX coueTaHUH. Brigenum Hanbosnee TUNHUYHBIE
MPUMEPHI UX TPUMEHEHUS B aHIVIOSA3BIYHOM CETEBOM TEKCTE.

TaxTHKa anemMpoBaHus K SMOLIMOHAIBHOM cdepe pelMIUeHTa BKIII0YaeT UCII0Ib30BaHHe:

— ¥WMEH TpWIararelbHbIX B CpaBHHTeNbHOW crenenu: ‘‘Forever faster [6], Forever
better ’[6];

— JIMHTBUCTUYECKHUX CIMHUIL C TIOJOXKUTENIbHOU cemaHTukoi: “Shine with playfulness” [7],
“Optimistic, vibrant and energetic” [7], “Spirited, unique and authentic”; exclusive details for a
cool, trendy style [7];

— mpuema aymureparuu: “Live in Levis” [11];

— IPEJIOKCHUH B MTOBEIUTEILHOM HakioHeHuu: “Get the party started” [7], “Be bold” [7],
“Find your fun” [8], “Design Your Dream Nursery” [7], Start with a Steady Step” [7];

— cTuiMcTUYeckoro npuema anturesbl: “For little monsters with big imaginations” [2];
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— Mmetadopuueckoii oopasnoctu: “At Bobo Choses, creativity and fun fills the air” [7], “The
magic of every child is encapsulated within each and every garment” [7], “They won't be little
forever, so their tomorrow weighs heavily on the choices we make today” [7], “Bonpoint styling
turns happiness into an everyday lifestyle” [7].

TakTuka AlICJUIMPOBAHUA K HHTeHHeKTyaHBHOfI cq)epe pE€OUIIUCHTA CBA3aHa C aHGJ’IJ’IHHHCfI K:

— OXpaHe Opr)KaIOH_Ieﬁ Cpeabl, UCITOJIL30BAHUA HATYPAJIbHbIX U KAYCCTBCHHBIX MaTepI/IaJIOB:
“Shine with playfulness, prints and planet-friendly materials” [7], “Taking care of the planet and
its people matters too” [7], “Organic, natural and chemical-free materials and packaging” [7],
“We respect the time and natural resources” [7], “We wish to leave a positive imprint on the
world” [7], “Best materials with timeless design and high quality that will last” [7], “Caring for
nature, people and animals” 7], “Loved by Kids and Mother Nature too” [7];

— SKOHOMHUHM BpPEMEHH (COCTaBHUTCS MOJHBIA Trapiaepo0); Jr00BH HOBOIO TOKOJICHHS K
MPHUKIIIOYEHUSAM M HEOOXOAMMOCTH CaMOBBIPaKCHHS ¢ camMoro panuero Bospacra: “Full wardrobe
for a new generation of adventurers” [7],“Another adventure starts now” [7], “A collection that
encourages adventure and allows little ones to express themselves early on” [7];

— aKIEHTY Ha JIF00OBU K M3/ICJIMIO0 BHE BO3pacTHBIX paMok: “Designed to be loved by kids and
parents alike” [7];

— aneJUIAIMK K BHECE30HHOM josroBeuHoctd mpoxaykra: “Safe, snug and stylish all year
round” [7], “Best materials with timeless design and high quality that will last” [7];

— UCIIOJIb30BaHHUIO OJIHOCOCTABHBIX Ha3bIBHBIX mpemnokeHuid: “Colors.Pattern. Details.
Shapes” [9];

— YHUKAJIBHOCTH W HCIIOBTOPUMOCTHU CTHIIA IIGTCKOfI OICKIbI, IMPUBCPKCHHOCTU
tpaguuuam: “We enjoy seeing our children look like children” [7], “We thrive to see children like
children in traditional designs” [7], “We dress children as children with the best quality natural
fibers” [T], “The magic of every child is encapsulated within each and every garment” [7];

— BOIIPOCHUTENIBHBIX TPE/UIOKCHUH, HABOAALIMX PEIMIIMCHTOB Ha pa3MblluicHus: IS it
possible? ” [4];

— HEMMOBTOPUMOTO CBoeoOpasus kaxgoro pedenka: “Every child is unique” [10].

KOM6I/IHI/IpOBaHHBIC TAKTHKU allCJUIMPOBAHUS PCIIPE3CHTUPYOTCA:

— HMMCHaMM IpujiararcJIbHbIMU B CpaBHHTeHBHOﬁ CTCIICHHU B COYCTAHUU C AKIICHTOM Ha
nosroBedHOCTH mpoaykra: “Forever faster “ [6], “Forever better ” [6];

— CJICHI'U3MOM ((KPYTOﬁ)) B 3HA4YCHHUU ((MOHHBIﬁ)) U HWMCHEM IpuiIararCJIbHbIM C
noJIOKUTENbHOM ceManTuKo#: “Cool and creative ” [7];

— npueMoM aHadopbl, COMPOBOXKJAIOLIEHCS aneuisiiued K BO3pacTy, pPa3BUTHUEM
unteekra: “AYoung Energy, A Young Thinker” [7];

— anenmuneﬁ K MOUCKY U HMCIIOJIb30BAHUIO HOBBIX TGXHOJ'IOFI/If/'I, COXpaHCHHUA OKPY)KaIOHIefI
cpelibl M oxpaHe 310poBbs aereii: “Always in search of new technologies and processes that reduce
environmental impact and provide a sustainable and safer choice for children's skin and the
earth” [7].

Bui60o0wi.

P C3YJILTAThI ITPOBCACHHOI'O UCCIICAOBAHUS ITO3BOJIAOT CACIATh CICAYIOIINEC BbIBOJAbI:

1) AlCJUIATUBHBIC TEKCTBI CETCBOI0 PCKIAMHOIo JUCKypCa B oOactu IMPOABHIKCHUA
HCTCKOﬁ OICKIBI pCTIPC3CHTUPYIOTCA BLICOKUM YPOBHEM Bep6aHLHOI>'I KpCaTUBHOCTH,

2) pekiiaMHble COOOILEHHS CTPOSTCS Ha OCHOBE TBOPUYECKOTO COYETAHMS Pa3IMYHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTel“I/Iﬁ U TAaKTHUK B03,[[CI>'ICTBHSI Ha PCIUIIMCHTA,

3) TaKkTHKa aneuIMpOBaHUs K MHTEIUIEKTYalIbHOHN cepe peluIieHTa CBA3aHa ¢ aneuisauuen
K: OXpaHC oxpymaromeﬁ CpCAbl, HCIIOJb30BaHHA HATYPAJIBbHBIX W KAYCCTBCHHBLIX MATCPUAJIOB,
OKOHOMHH BpPECMCHHU, JIIO0OBM HOBOIO IIOKOJEHUS K MNPUKIIOYCHUAM U HCO6XO)II/IMOCTI/I
CAMOBBIPAXXCHHUA C CAMOTO PAHHEIO BO3pacCTa; AKIICHTY Ha M00BH K HU3JACJIIMKO BHE BO3PACTHBIX
paMOK; aKOCHTY Ha BHECE30HHOMI AOJITOBEYHOCTU MNPOAYKTA, HCIOJIB30BAHUIO OJAHOCOCTABHBIX
Ha3bIBHBIX HpeHHOX(CHHﬁ; YHUKAJIBHOCTU HW  HCIIOBTOPUMOCTH  CTHIIA HeTCKOﬁ OOCKIbI,

8
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MIPUBEPKCHHOCTH TPATUIUSAM, BOMPOCHTEIBHBIX MPEIOKCHUN, HABOIAINIMX PEIUIMECHTOB Ha
Pa3MBIIIUICHHUS.

4) KOMMYHUKAaTUBHBIC CTpPATeTHH ale/UTMPOBAHUS K AMOIMOHAIBHON cdepe mosrydaresns
BKJIFOYAIOT MCIOJIb30BAHUE PA3IUUYHBIX JEKCUYECKUX U CUHTAKCUYECKUX CPEJCTB U MPUEMOB: UMEH
MpUJIaraTeibHbIX B CPAaBHUTCIBHOW CTENEHU; JIMHTBUCTHYECKUX €IWHUII C TIOJOKUTEIHHOM
CEMaHTUKOM; TMpuUeMa  aUIUTepaluu; NPEIJIOKEHUH B  TOBEIUTEIBHOM  HAKJIOHEHUU;
CTHJTMCTHYECKOTO ITPUEMa aHTUTE3bl; MeTahOopHUIeCcCKol 00pa3HOCTH.

5) KOMOMHHMpPOBAaHHBIE TAaKTUKH  aleJUIMPOBAHUS  PENPE3CHTUPYIOTCSA:  HMMEHAMH
MpujiaraTeibHBIMM B CPAaBHHUTEIBHOW CTETIEHHM W aKIICHTOM Ha JIOJITOBEYHOCTH TPOAYKTA;
CJIICHTU3MOM «KPYTON» B 3HAYEHUH «MOJHBIN» M MMEHEM MpWIararesibHbIM C IMOJOXHUTEIbHON
CEMaHTHKOH; pueMoM aHadOphI, aneUIAIUEeH K BO3pacTy, pa3BUTHEM HHTEIJICKTA; anelIsaueld K
MOUCKY W HCIOJb30BAHUIO HOBBIX TEXHOJOTHM, COXpPAHEHHUS OKpPYXKAIOUIEH cpeibl U OXpaHe
310POBbSI ICTEH.
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Abstract. The article considers the features of online English-language advertising text
based on the use of various communicative strategies and communicative tactics in marketing
linguistics. Strategies and tactics appeal to the recipient s intellectual and emotional spheres, and
can be also built on their combination. Various means of stylistic lexicology and syntax are used to
implement the author’s communicative intention and create a certain communicative effect on the
recipient of the appellative text.

Keywords: appeal, communication strategy, communication tactics, advertising message,
lexical-semantic, stylistic, pragmatic means, English-language site.
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Abstract. The article discusses the features of the non-normative word-formation system in
the French language and the transformations taking place in this area of word-formation. It is
known that new words are formed not only through standard word-formation methods, but also
through non-standard methods. These deviations are mostly characteristic of colloquial speech and
are explained by the fact that, in an attempt to save time and during rapid speech, gaps are filled
with words that are already in the language and are needed in the speech act. In this case, the
standard rules of word-formation are violated to some extent, and types of word-formation that are
not productive for the literary language become more productive here. The analysis of the
conducted studies leads to the conclusion that the increase in the number of the mentioned
mechanisms leads to the simplification of the phonological system in speech as a whole. Thus, the
phenomenon of simplification of the pronunciation of words existing in the language occurs, in
other words, lexical doublets of these words appear. The constant interaction of oral speech and
literary language leads to the fact that various linguistic transformations characteristic of the
colloquial level quickly find their reflection in works of art.

Keywords: word formation, substandard, transposition, lexical doublet.

The living spoken language, the main feature of which is instability, has a special place in
the language system. At this level, the diversity of language means that go beyond the norms of the
literary language is revealed, and nowhere else is the word-formation system so active and
multifaceted.

The majority of linguists who confirm the fact of word-formation at the substandard level
identify two positive aspects. First, the language develops, and without this the further existence of
the language is impossible. Second, the filling of gaps in the language system is observed, that is,
the concept that should be in the language, but is not, begins to be developed. However, “an
absolute condition is put forward: newly formed elements must correspond to the known
morphological word-formation types inherent in the language” [1, p. 242].

At this level, the formation of lexical units is carried out in two directions. On the one hand,
“the standard rules of word formation are completely or partially violated, while at the same time,
types of word formation that are not productive in the literary language become productive for this
level” [2, p. 186]. On the other hand, many scholars distinguish only “special types of word
formation characteristic of the substandard level” [17, p. 58; 8, p. 118]. It should be noted that in
the latter case, derivative words are perceived faster and more clearly than lexical units formed by
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standard models, and special word formation constructions characteristic of the colloquial level
always lead to a comic effect. Researchers note that the more deviations from the norm and the
more unusual the combination of components, the more expressive and novel the lexical unit
becomes. Thus, expressiveness, as a functional property of any speech act, appears, first of all, in
the word formation models from which lexical units are formed.

There are a number of models of non-normative word formation, with the exception of
special types, the methods of non-normative word formation of the French language are the same as
at the standard level. Particular activity is observed in the morphological-synthetic type, where the
synonymy of word-forming affixes develops. In other words, in the system of word formation of the
substandard level of the French language, on the one hand, affixes that are synonymous with each
other (semantic synonyms), and on the other hand, analogous elements of a standard nature appear.

In lexeme creation, the suffixation of the substandard type is presented in three ways: 1)
Lexemes are formed on the basis of standard lexical units by the addition of standard suffixes; 2)
Neutral lexis is used as the generating basis, but the suffix and word-forming models themselves
bear the features of slang and colloquial language; 3) A special place in this process is occupied by
lexical units that are formed on the basis of elements (roots and suffixes) that have been inherent in
slang since ancient times.

It should be noted that “not all suffixes used to form such new words have expressive
shades. However, as a result of certain contextual processing or transposition, practically any
suffix can act as a stylistic feature of the word” [9, p. 135].

The formation of verbs at the level of the French substandard follows the general laws of the
verbalization process, but two factors are evident here. On the one hand, lexemes belonging to slang
and folk language play the main role in the formation of such verbs, and as a result, the new word
acquires obvious stylistic shades. On the other hand, an interfix is added to the standard-level
lexeme, and as a result, an analogue appears at the standard level, and the derived word differs from
the analogous variant by the presence of the interfix and, as a result, by having shades of meaning.

Interfixes are understood as suffixes that indicate frequency, weakening or strengthening of
the effect, as well as those belonging to slang and folk language with pejorative shades. In some
cases, the indicated elements acquire additional meanings over time. Thus, according to A.
Sauvageot, “the interfix -ot-, which has a softening meaning, is currently acquiring a more
pejorative meaning” [19, p. 86]. It is interesting to note that in modern French there are also double
interfixes, and as a result of their combination, the lexeme is perceived as an expressive unit, unlike
shorter and less expressive words.

The tendency to expressivity, which characterizes the entire French substandard, is also
manifested in the development of special prefixes. The most active of these are prefixes denoting
intensity (archi-, super-, extra-), and as M. Cohen claims, “they suppress and eliminate the prefixes
hyper-, supra-, ultra-, which are no longer relevant, creating a new category of comparison” [13,
p. 402]. It should be noted that the combination of prefixes denoting intensity with inappropriate
derivational bases is characteristic of the French substandard (for example, superpetit-supersmall).

As is known, the prefix re- is simply a sign of repetition. This prefix is combined with verbs,
and in this case, when there is a need to strengthen the effect expressed by the verb and when a
comic effect is desired, cases of pairing of prefixes can occur.

As at the standard level, there is also a morphological method of forming lexemes in a
substandard form, and abbreviations are more developed among such analytical types. The most
common abbreviations are abbreviations, and their “main distinguishing feature is the omission of
any number of morphemes, regardless of the division of the lexeme into syllables” [16, p. 63; 7, p.
13].

At the substandard level, the method of semantic word formation, especially in the field of
conversion, is more developed, and this phenomenon is distinguished by its greater productivity.
The most common model of conversion is the transition of nouns to the category of adjectives,
however, other types of transposition also occur: the noun turns into a preposition, the preposition
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into an adverb, and the adjective takes on the functions of a verb. The latter mechanism is not
unambiguously interpreted by linguists. Thus, “the verbalization phenomenon occurs with the
shortening of the final suffix: urgent urgent — ¢a urge - this is urgent, indifférent - indifferent, — il
m' indiffére — I am not interested in him” [12, p. 55]. In none of the dictionaries is there a case of
the adjective being transformed into a verb in this way, since this can only happen at a non-standard
level. However, F. Gadet insists on considering this mechanism “as a conversion process, since the
newly formed word is used only in certain expressions in the form and function of the verb, but the
formation of a complete verb with different verb forms does not occur” [15, p. 108]. Thus, the
specified criterion gives the scientist full grounds to attribute such lexemes to converted units.

In the French substandard, especially in the field of slang, foreign lexical units are used
more often than in the normative language. Among such units, borrowings from English, Arabic
and Romani predominate. The love for such lexemes of foreign origin is, in our opinion, connected
with the essence of the substandard level, which consists of a mixture of dialects, dialects,
languages based on the principle of expression and coding. As a result, the substandard level is
completely expressive. At this language level, ordinary lexemes are replaced by foreign units that
are stylistically neutral for the donor language, but unusual for the recipient language in terms of
phonetic form. In addition, such lexemes are distinguished by their expressiveness. Borrowed words
are so widespread in the substandard level that they even have synonyms in the native language.
However, the majority of speakers, for one reason or another, use foreign words instead of words in
their native language.

We think that this is due to several reasons: saving time, taking up less space
typographically, the desire to distinguish oneself from others, speaking in a fashionable way, etc. To
understand the reason for the widespread use of such units in the substandard, it is enough to
compare the lexemes of the German word chloffe -sleep, the English word job -work, the Russian
word kopeck - penny, the Arabic words moukere - woman, hala - holiday, chouia - a little, the
Gypsy words raclo - boy, gavali/racli - girl with the corresponding French words sommeil, travail,
sou, femme, féte, un peu, jeune homme, jeune fille, which are used in slang and popular language.
Thus, there is no prohibition on the use of borrowed vocabulary in the French substandard. We
believe that such a situation once again proves that it is impossible to bring the constantly changing
substandard rules into the framework of generally used norms and rules.

When studying the mechanisms of word formation in general and the phenomena specific to
colloquial speech in particular, it is necessary to take into account the fact that “modern language
diglossia (dual linguistics) is expressed not only in the development of a special type of lexicon, but
also in the presence of distinctive phonetic and grammatical forms” [19, p. 88]. According to F.
Gadet, “the obvious difference between standard and substandard in a language is primarily
expressed by phonetics. The pronunciation of a word used in a colloquial language can be heard
before the formation of special lexicon, syntactic or grammatical constructions in the language”
[15, p. 29]. Such types of phonetic word formation as onomatopoeia and reduplication undoubtedly
occur at the level of substandard French, however, what interests us are the sound transformations
characteristic of modern French pronunciation.

“Phonetic changes occur in the language due to the need for communication” [5, p. 73].
“The level of speech is characterized by an incomplete style of pronunciation, which is also due to
the slowness of articulation and the rapidity of speech” [10, p. 128]. In this case, in most cases,
pronunciation is not completely clear and accurate. As a result of the process in question, a large
number of sounds are deformed or completely disappear. According to linguists, “the basis of such
mechanisms is less energy consumption during pronunciation” [14, p. 37; 7, p. 32]. Due to the
constantly increasing rhythm of life of modern society, the need to transmit information in the
shortest possible time also increases, and this fact leads to the simplification of a whole group of
phonemes. “Transformations mainly apply to consonants that are articulatorily weak, that is, when
combined with a neighboring phoneme, a weak sound is almost swallowed by a strong sound” [4, p.
89]. At the same time, sound deformation occurs within strong consonants and also within vowels.
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The most common process in this area is the replacement of a consonant (assimilation) and a vowel
(dilation-elongation) in connection with other phonemes and as a result of the drop of the mute “e”.
“Due to the inconvenient position of the source-lexeme phonemes from the point of view of
articulation, additional sounds are used at the beginning (prothesis), in the middle (epenthesis) and
at the end (epithesis) of the lexical unit” [11, p. 11]. “Within the framework of compressive
formation, cases of sound fusion or univerbation are possible” [4, p. 120]. Such sound fusions
mainly “occur as a result of the hiatus of vowels (vowel fusion) in both long and short words” [12,
p. 25].

The analysis of the conducted studies leads to the conclusion that the increase in the number
of the mentioned mechanisms leads to the simplification of the phonological system in speech as a
whole. Such phonetically transformed words, from a graphic point of view, remain mostly the same
at the sound form level, retaining their original form. However, if there is a written description of
such changes, we can speak, in our opinion, of the emergence of a new lexical unit. In this case, of
course, “a phenomenon of simplification of the pronunciation of words existing in the language
occurs, in other words, lexical doublets of these words appear” [4, p. 91]. These doublets are units
that correspond phonetically and semantically to the already existing lexemes, but have a different
graphic form. However, the generalization of these words over time leads to individual, partial or
complete changes in the phonemic system of the language. For example, the reduction of the
number of phonemes in words borrowed from Latin radically changed their structure, and thanks to
this, the French language has reached the form known to us. Thus, we think that these phenomena,
defined as the norm, can and should be accepted as natural processes confirming the phonetic
development of the language.

The colloquial level of the French language is also characterized by specific grammatical
forms and constructions: "the contrast of forms chosen depending on the circumstances of
communication is so significant that they acquire a grammatical character” (3, p. 677). Scholars
consider this phenomenon to be a natural fact of language.

At the level of substandard French grammar, deviations from the norm are attributed to
different aspects of this process for various reasons. The use of one-component negation, the
omission of the personal pronoun il in constructions such as il faut and il y a (faut, y a) are directly
related to the pace of speech, which is why many linguists “attribute them to phonetics
(ease/difficulty of pronunciation during rapid speech)” [18, pp. 17-18]. A certain number of
changes do not bypass the field of syntax, since inversion is not used, the question word is used at
the end of the interrogative sentence, word order is broken in imperative sentences, etc. The most
noticeable deviations from the norm relate to the grammatical norms of the French language and
indicate a low level of literacy among speakers, namely, the inconsistency of the past tense verb
adjective in gender and quantity, the unification of the singular and plural in nouns ending in al-, the
absence of combined forms of the article and the preposition, the use of the article denoting part
with proper nouns, etc. These are cases of this kind.

The changes related to the system of conjugation of French verbs in different tenses and
forms are also of interest. On the one hand, such deviations from the norm tend to simplify: “the
unification of the conjugation of irregular verbs in one of the forms (je verrai instead of je voirai/ |
will see, qu’il puisse instead of qu’il peuve - helshe can/will be able to), the conjugation of
pronominal and intransitive verbs with the auxiliary verb étre instead of avoir, the use of the adverb
plus (more) in the comparative and superlative degrees with adjectives that form the exception, the
correction of the feminine form of nouns that do not change according to gender at the standard
level” [15, p. 43; 12, p. 31]. On the other hand, in complex tenses, unnecessary forms of verbs
accumulate. In this case, we witness an interesting phenomenon: people with little or no education
try to show themselves to be smarter. In their opinion, the use of these or other complex
grammatical constructions indicates a high level of knowledge and special weight in society. In fact,
this is a completely wrong idea and a gross violation of grammatical norms. Let us add that a
number of researchers in such cases, in our opinion, the most common grammatical errors,
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determine the stylistic method and the expressive power inherent not only in the sounds of the word
and their various combinations, but also “in the grammatical forms of the word” [6, p. 9]. Let us
emphasize one fact: the constant interaction of oral speech with the literary language leads to the
fact that various language transformations characteristic of the colloquial level quickly find their
reflection in works of art, and such words are heard not only in the language of the heroes, but also
in the language of the authors. Thus, consciously or subconsciously, individual-author neologisms
arise, which is the subject of a separate study.
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Ob U3YYEHUU CUCTEMbI HEHOPMATHUBHOI'O
CJ10BOOBPA30BAHUA B CO3JAHUHU HEOJIOI'U3MOB
BO ®PAHIIY3CKOU JIMHI' BUCTUKE

C.®D. Aw0ay, cTapmuii npenogaBareib Kadeapbl GOHETUKH U TPAMMATHKH (PPaHITYy3CKOTO SI3BIKA,
JMCCEPTAHT M0 CIIEUUATLHOCTH POMaHCKUE sI3bIkH, DaKkynbTeT GUII0J0THU
Azep0aiikanckuil yausepcuteT s3b1K0B (baky), Azepoaiimkan

Annomayun. B cmamve paccmampuearomcs 0cOOEHHOCMU HEHOPMAMUBHOU CUCTHEMbl
C108000PA308aHUS 80 (PPAHYY3CKOM S3blKe U MPAHCHopmayuu, npoucxooswue 8 dmoti chepe
cnosoobpazosanus. HMzeecmuo, umo Ho8ble c108a 00pPA3VIOMCS He MOJbKO CMAHOAPMHLIMU
cnocobamu  cn08ooOpa306anHus, HO U HECMAHOAPMHBIMU cnocobamu. Omu  OMKIOHeHUs
XapakmepHvl 8 OCHOBHOM OJisl YCIMHOU peyu U 00BACHAIOMCS MeM, YMo 6 Yesax IKOHOMUU 8peMeHU
U npu ObIcMpol peuu NPONYCKU 3ANOJHAIOMCI CLOBAMU, KOMOPblE Viice UMEIOMCs 6 SA3bIKe U
HeoOX00uUMblL 8 peuegom akme. B amo epems 6 HeKOMOPOU cmenenu Hapyuaromces ooujenpunsmoie
npasuna  cio8oobpaz06anus, U  HeNpoOYKMueHvle OAsl  JUMEPAMYPHO20  S3bIKA — MUNbL
C108000pA306AHUSL  CMAHOBAMCA  30ecb  Oojee  NPOOYKMUBHbIMU. AHanuz  npoeedeHHbix
UCCe008AHUIL NO360JIeM COelamb 6bl600 O MOM, YMO YelUdeHUe YUCIA GblUUENnepeyUCTIeHHbIX
MEXAHUIMO8 NPUBOOUM K YRPOUWEHUIO (hOHOIOSUHECKOU cucmeMbl pedu 6 yeiom. Takum odpazom,
NPOUCX0O0Um  YNpoweHue NPOUHOWIEHUs CYWEeCmEYIoWUxX 6 s3blKe CI08, UHbIMU CI08AMU,
noABNAIOMCA JeKcudeckue 0yonemol smux cnog. Ilocmosnnoe 63aumoodelicmsue YCmMHOU peyu U
JIUMEPAMYPHO2O A3bIKA NPUBOOUM K MOMY, UMO PA3IUYHbIE SI3bIKOGble MPAHCHopmayuu,
xapakmepHuvle 0Jis pa32080PHO20 YPOBHS, ObICIPO HAXOOAM C80e OMPANCEHUE 8 XYOOHCECMBEHHBIX
npouU3Be0eHUsIx.

Knwouesvie cnosa. cnosoobpazosanue, cybocmanoapm, MmMpAHCRO3UYUs, —JIeKCUYECKULL
0yonem.
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Philological sciences
dujroornyeckKue HAayKHn

YK 821.161.1

AHAJIN3 PEKJIAMHO-U3JIATEJbCKOM PENPE3EHTAILIUA
KOHTEHTA, HOCBAINEHHOI'O DHH BPOHTE

A.C. Benauna, maructp
MockoBCcKkHi ITeAaroruueckuii rocyjapcTBeHHbIi yausepeureT (Mocksa), Poccus

Annomayun. B Oannoii cmamve paccmMampueaemcs  8OCHpusmue  JIUYHOCU U
aumepamypHo2o meopuecmea OHH bpomme 6 pamxax uzdamenvckol — penpezeHmayuu.
Paccmompenue Ooannvix 00bekmos uz0amenbCeKkou penpeseHmayuu noModXdcem 6 pacno3HA8aHUU
3ANI0JCEHHBIX CMBICII08, C8A3AHHBIX ¢ meopuecmeom OHH Bponme, obpawenuto Kk eé Hacieour u
nocneoyrowemy Ouanocy ¢ HuUM, akmyaibHOCMU 8 pAMKAX Ce200HAUHUX OHEll.

Knrwueswvie cnosa: ouckypc, KOHmeHm-ananiu3, AHHOMayusi, peyenyus, oopas.

1. Crave the Rose: Anne Bronté at 200 Kindle Edition by Nick Holland, (April 16,
2020) [3].

Hecmotpst Ha TO, 4yTO AaHHas KHUTa BbINUIa HemaaBHO (16 ampenst 2020 1.), oHA COMEPKUT
MHOT'O OT3BIBOB Ha caifte Amazon.

Hannas paborta npuHaanexxut aBTopcTBy Huka Xomnania, mccienoBaress TBOpYECTBa .
Bbponre.

Jannas kaura Beinuia B u3narenbcTBe «Valley Press» (Kuuru onwnsl). M3gatenscTBo
Gasupyercs B CeBepHOM MOpKIIMpe U CHEMUANTH3UPYETCs Ha HOH-QHKIIH JIUTEPAType, TUTEPaType
O MYTEUIECTBUSX, TOI3ZUH.

© Benmmnna A.C./ Wendina A.S., 2025
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TexkcT aHHOTALINM

Re-evaluating the legacy of the youngest Bronté sister, on the 200th anniversary of her birth.
Includes an up-to-date biography, contemporary writing about Anne and her family, and a
previously-unpublished essay thought to be the last thing she wrote.

“On all her breezes borne

Earth yields no scents like those;

But he, that dares not grasp the thorn

Should never crave the rose.”

2020 marks the 200th anniversary of the birth of Anne Bronté, the youngest of the famed
Bronté sisters. Only now is she gaining recognition as a great writer in her own right, with her
novels Agnes Grey and The Tenant of Wildfell Hall deservedly standing alongside those of Charlotte
and Emily Bronté.

Crave the Rose takes a fresh look at Anne, revealing a woman whose work was more radical
than that of her sisters, and which is therefore as relevant today as it has ever been. Alongside a
biography of Anne’s remarkable, but tragically short, life, this book contains a comprehensive
selection of first-person encounters with the Brontés from 19th-century newspapers and archives,
giving a fresh insight into the real character of Anne and her family. Also contained exclusively
within this landmark book is a newly-discovered essay by Anne Bronté — what may well be the last
words that she ever wrote, in print here for the first time.

Ilepeoyenxa mnacneous camoti maaoweu cecmpwvl bponme, x 200-nemuto co Onsa ee
podrcoenus. Bruiouaem 6 cebs cogpemeHnyt0 buocpaguio, cospementnoe nucbmo 0o AnHe u ee cemve
u panee Heony5fluK0662HHO€ acee, Komopoe, KakK ()y/ua;om, ObL10 I’lOCJZeOHuM, Ymo OHA Hanucaad.

«Ha ecex ee gempax necym

3emns ne 0aem maxKux 3anaxos;
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Ho mom, kmo ne cmeem cxeamumso wiun

Huxoz2oa ne cnedyem sicasicoams po3y.

B 2020 200y ucnonnusemcs 200 nem co ous poswcoenus Annvl bponme, camotl miaowel u3z
3Hamenumuix cecmep bpoume. Tonvko menepb ona nonyuaem npusnaunue Kax 6eIUKUU NUcamendv
cama no cebe, ¢ ee pomanamu Aenec Ipei u Apendoamopom 3ana Yatinogenna, 3acuyxnceHHO
cmoswumu padom ¢ pomanamu LLlapnommer u Imunu bponme.

Crave the Rose no-nogomy cmompum Ha AHHY, NOKA3b16As JHCEHWUHY, Ubsi paboma Ovlid
bonee paoukanibHOU, yem y ee cecmep, U KOMOPAs NOIMOMY AKMYANbHA Ce200HA, KAK HUK020d.
Hapsoy ¢ ouoepaghueit sameuamenvroli, HO mpazsuuecku KOPOMKOU JHCU3HU AHHbIL, dma KHuea
cooeparcum ucuepnvlearowyio no0bopKy ecmpey nepgeozo auya ¢ bponme uz eazem u apxusos 19-co
8exa, 0asas ceexcee NOHUMAHUe pedlbHo20 xapakmepa AHHbl u ee cembu. Takowce 6 9moil 3HAKOBOU
KHU2Ee COOepIHCUMCS MONLKO Ymo omkpvimoe scce Annvl bpoume, komopoe, 603M0HuCHO, A6AeMCs
NOCIEeOHUM CTI080M, KOMOpoe OHA K020a-1ubo Hanucala, HanediamaHnHoe 30ech enepsbie.

¢ B nanHOl aHHOTAIMU MOKHO TIPOCIEIUTH:

1. HazBanue: «Crave the Rose: Anne Bronté at 200». ComepXuT B ceb€ OTCBUIKY K
cruxotBopenuio JHH Bponte «Crave the Rose». DTo CTUXOTBOPEHHE SIBJISETCS OMHUM U3 Hanbosee
THPKHUPYEMBIX TEKCTOB, CBSI3aHHBIM ¢ WMeHeM OHH bponrte. Tak ke 31ech NPUCYTCTBYET
KOMIIOHEHT rnpa3aHoBanus €€ 200-x neTus, Haciaeaus €€ TBOPUECTBA U CBSI3U C COBPEMEHHOCTHIO.

2. B anHoTanuu cHOBa JUCKYypcC nepeoreHku: «Re-evaluatingy.

3. Cgexee nmonnmanue: «ToiapKo Teneph OHA MOJy4YaeT MPU3HAHUE KaK BEIMKHMA IHCATEIh
cama 1o ceoey.

4. AKTyallbHOCTh: «ITOKa3bIBasi )KCHIIUHY, Ybs paboTa ObuTa OoJiee paJMKaIbHON, 9eM y ee
cecTep».

5. HoBble 1 MHTEpECHBIC, IPKUE ACTIEKTHI, MPUBJICKAIOIINEC BHIMAHHUE: HEOMyOIMKOBAHHOE
acce = nocienHss padora.

e OO6noxka:

1. Tak xe npu oQOPMIIEHUU MBI BUJIUM MOPTPET € Opara Kak CBs3b C DHH B KOHTEKCTE €&
CEMbBH U TUCKYPCOM M3Y4CHHS €€ (QUTYPBHI.

2. [InakatHOCTH, KOTOpast ObLIa MpUIaHa O(OPMHUTEIEM.

3. Ob6pamenwne k 200-1eTuto.

4. B Hagmucu «o po3e» MCIONIb30BaH KPACHBIH LBET, TaK K€ KOHTPACT KPACHOTO U OEnoro,
MIPUBJICKAIOIINN BHUMAHHE.

2. Essential Novelists - Anne Bronté Tacet Books by August Nemo (May 7, 2020) [4].

August Nemo aBrop cneumanuzupyromuiics Ha Ouorpagusx BeIMKHX JIHOJEH,
UCCIIeIOBaTelb U MOMYIspU3aTop JIUTEpaTyphl.

Brinymeno B uznarensctse «Tacet Books» nmepeBon ¢ nareiau o3Havaet «Silences Books» —
KHUTH HayKH.
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ANNE_
BRONTE

PIONEER OF THE FEMINIST NOVEL

ESSENTIALNOVELISTS

Puc. 2

TekcT aHHOTAIIMM .

Welcome to the Essential Novelists book series, were we present to you the best works of
remarkable authors.

For this book, the literary critic August Nemo has chosen the two most important and
meaningful novels of Anne Bronté which are Agnes Grey and The Tenant of Wildfell Hall.

Anne Bronté refused to glamorise violent, oppressive men. Her heroes are curates and
farmers, men who look after their mothers and resist the temptation to imprison or exile unwanted
Wives.

Hobpo noocanosamo 6 cepuro kuue Essential Novelists, 20e mbi npedcmagisem am yduiue
pa60mbl 3amedanmenbHblx asmopoe.

Lna smoti knueu aumepamypuolii Kpumux Ae2ycm Hemo evibpan osa naubonee 6adcHvix u
3Hauumelx pomana Annel bpoume: «Aenec I peiiy u «Apenoamop 3ana Yaiinogenna»

Onn Bbpoume omkazanace ouaposame JHCeCmMOKux, yeHemaioowjux mydxicuun. Ee eceposmu
ABNAIOMCA KYPamopvl U epmepul, MyHCUUHDBI, KOMOPbIE YXAHCUBAIOM 34 CEOUMU MAMEPIMU U
CONPOMUBTIAIOMCS UCKYUEHUIO 3aKTIOUUMb 8 MIOPbMY UTU UICHAMb HEHCENAHHBIX JICEH.

e UTO Ba)KHO OTMETUTH B IAHHOM TEKCTE:!

1. Ha3Banue: Ilnonep — mepBomnpoxonen (eMHUHUCTUYECKOTO ABMKEHUS. Bxoaut B umncio
OCHOBHBIX JUIsl U3y4EHUs [THCATEICH.

2. AHHOTanus OTCBUIAET K COBPEMEHHOMY JIHCKYPCYy: OTKa3 O4YapOBBIBATH (GKECTOKUX M
YTHETAIOLIUX MYKYHHY.

3. [Tmrocel TBOpUecTBa D. bpoHTe: BaskeH BHIOOP T€POsi, KOTOPHIH MPOSBISET 3a00TY.

e OOnoxka:

1. Takxe OTChUIKA K CEMEHHOMY AUCKYPCY

2. BujiHa reoMeTprUYHOCTh, BO3MOXKHO, KyOH3M TPUAAET BBIPA3UTEIHHOCTD 3aKITFOYCHHBIM
yepTaM HEOyTOIMH KaK KOMIIOHEHTa pa3001aueHusi, IepeoCMBbICIIEHHS TUCKypca
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3. U3o0paxkenne DHH 4YepHO-Oeoe, HAa TEPBBIA IUIAH  BBIBOAWTCS  KOMITOHCHT
MEPEOCMBICIICHUS JIUCKYPCa, €CTh HEUTO TOKYMEHTAIBHOE U )KYPHATUCTHYHOE.

4. Urpa c aBaHTrapAMCTCKAMU I[BETaMHU: YEPHBIM, OCIIBIM, KpaCHBIM. MOXKHO MPEIOI0KUTh
oIpefiesieHHasi CUMBOJIMKA: YHMCTOTa, HEBUHHOCTH, KpacoTa po3bl, CBA3b C 3eMIICH, CMEpThIO,
My>kecTBOM, a TaKXKe aBaHTap]l ¥ PEBOIOIIMOHHOCTbD, KaK BEIHECEHO B 3ar0JIOBOK.

3. In Search of Anne Bronté by Nick Holland

CyIecTBYOT clenyromre 0030phl Ha JAHHYIO KHUTY, BKITFO4ast OT3bIBBI HA AMazon:

1) buor anros3eiaHoro aoburens kaur: https://girlwithherheadinabook.co.uk/ [8]

«Review: In Search of Anne Bronté, Nick Holland» (Mwous, 2018)
(https://girlwithherheadinabook.co.uk/2018/06/review-in-search-of-anne-bronte-nick-holland.html).

2) CaiiT, TOCBSILNCHHBI  BUKTOPUAHCKOM  JIMUTEparype, HMCTOPUM U  KYIBType:
http://www.victorianweb.org/ [9]

« [A Review of] In Search of Anne Bronté, by Nick Holland» Ellen Moody PhD,
Independent Scholar (CenTsiops, 2017)
(http://www.victorianweb.org/authors/bronte/abronte/moody.html).

3) brior, mOCBsLICHHBI  BHUKTOpUAaHCKOW —apructhyeckoi  Kymsrype «VICTORIAN
MUSINGS» https://kimberlyevemusings.blogspot.com/

A) «Author interview: In search of Anne Bronté by Nick Holland» (13 wutons, 2016)
(https://kimberlyevemusings.blogspot.com/2016/06/author-interview-in-search-of-anne.html) [2]

b) «My review of In search of Anne bront€ by Nick Holland» (3 ampens, 2016)
(https://kimberlyevemusings.blogspot.com/2016/04/my-review-of-in-search-of-anne-bronte.html)
[7].

WznarensctBo: The History Press, u3marenbCTBO, CHEIUATU3UPYIOIICECS Ha BBIMTYCKE
HCTOPUYECKOM JTUTEpaTypBhl.

A) Hardcover (June 1, 2016) [5]

IN SEARCH OF
ANNE
BRONL

ND

Puc. 3
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e OO00KKa OTCBITAET K KYJIBTYpe pomanTusma [1]:

1. OnuHOKast JIeByIIKa Cpeau Iel3axka, XoJjoAa, TymMaHa. TymMaH Kak HEYTO MUCTHYECKOE,
HaxoJslIeecs] Ha CTBIKE JIByX MHUPOB: 3TOT0 M MOTycTOpoHHero. Kak MCKIIOUUTENhbHOE COCTOSIHUE
TIPUPOJIBI.

2. Ileiizax kak npucyrctBue bora B mpupoje, IpUCYTCTBHUE YEro-TO, HAJEICHHOE 0CO00i
CUJIOU

3. Co3zepuaroliiasi Ipupoay AEBYIIKA=IOrPY>KEHUE B TNIYOUHBI TYIIU, TAHBI MUPO3TaHHUS,

4. O6pa3 NAEBYIIKH OCOOBIM, YHCTOTa M BO3BBIIICHHOCTh, YyBCTBO OAMHOKOCTU. OCOOBIN
YeJIOBEK, He MOXO0XKHUI Ha JPYyTUux

5. Ie#3zax — kak oTpakeHue Aymu repos. OH CTAaHOBUTCS 3HAYUMBIM U HACTpAWBAacT Ha
ONIPE/ICIICHHBIH J1a

6. HOpr)KeHI/Ie B HCKIIOUUTCIIBHOC COCTOSHHUC MOXKCT Ipeaojararb OTKPBITUC YCTO-TO
HOBOIO.

B) Reprint edition (March 7, 2016) [6]

"IN SEARCH OF |

5 ANNE [
BRONTE ¢

1/
2.0

L\lCK HOLLAND ||{p&

‘Excellent ., . filled with oY
passion and pathos.”
THE MALL ON SUNDAY

Puc. 4

e Bo BTOpO#i 00J105)KKE MPOCIIEIKUBACTCS:

1. Caa3b c cembeil. [loptpet pabots! [llapnotsr bponre.

2. Camy OOJOXKY W paMKy MOXXHO BOCHPHHHUMATh KaK pPOMAHTHUYECKHE CBSI3U C
XY/I0’KECTBEHHBIM HCKYCCTBOM= OKHO B 0COOBIIf HOBBIN MUP

3. Tak ke m3o0pakeHa DHH B JCBHUYECTBE: TEMa JIETCTBA B POMAHTH3ME, PEOCHOK Kak

BOIUIOLICHUE YHMCTOTHI YYBCTB, CIIOCOOHOE K BOCIPHUATHIO MHpa Oojee IIyOOKO M TOHKO 4YeM
B3POCIIBIi.

Texcr anHOTALMM:
ANNE BRONTE, the youngest and most enigmatic of the Bronté sisters, remains a best-
selling author nearly two centuries after her death. The brilliance of her two novels — Agnes Grey
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and The Tenant of Wildfell Hall — and her poetry belies the quiet, yet courageous girl who often
lived in the shadows of her more celebrated sisters. Yet her writing was the most revolutionary of all
the Brontés, pushing the boundaries of what was acceptable.

Oun Bponme, camas monooas u 3azadoyHas u3z cecmep bpomme, ocmaemcsa asmopom
becmcennepos cnycms noumu 08a cmojiemus nocie ceoell cmepmu. bneck ee 08yx pomanos - Aenec
I'peti u Apendoamop 3ana Yainogerna - u ee noszus npomugopeuum muxotl, HOCMenI0u OesyuiKe,
Komopas 4acmo J#cuila 6 merHu ceoux bonee sHaMeHUMbIX cecmep. Bce orce ee nucomo oviio camvim
PEBONIIOYUOHHRbIM U3 6CEX BpOHme, paa@eueaﬂ cparuyvl moeco, umo obi10 npuemiemo.

e AHHOTaLUs COAEPKUT CIAEAYIOLIUE KITFOUEBbIE aCIIEKThI:

1. Ha3Banue: «B mouckax DHH bpoHTe». DinemeHT, yTo paHee DHH bpoHTe HHKTO TIO-
HACTOSIIIIEMY He 3HaJl, OHa yIuia OeccielHO, HO OCTaBWIIa B CEp/lax JIIOAeH JH000Bb, HANEKIY U
BJIOXHOBEHHUE OTIIPABUTHCS HA IOUCKU U HAUTH €€ HACTOSUIYIO.

2. KuroueBble c0Ba: MOJIO/ast, 3arafouHasi, THXas ¥ CMeJasl.

3. Tak ke ymoOMHHaHHUE O TOM, YTO €€ paHee TBOPYECTBO OIICHHBAJIOCH, HE TaK BHICOKO, HO
TO, YTO €€ KHUTH Cper OECTCeIIepOB-TOBOPUT 00 0OPAaTHOM, 3aCIyKHBAIOIIIEM BBICOKOW OIICHKH U
BHUMAaHMUS.

4. O XynoXeCTBEHHOM CTHJIE: PEBOJIIOLIMOHHOE MUCHMO, Pa3/BUTAIOIIEE I'PAHUIbI-TECHBIM
COBPEMEHHBIN JUCKYPC B BOCIIPUATUU DHH bpoHTe.

B nanHOW crarbe paccMmarpuBaercs BOCHPUATHE TBOpuecTBa J. BpoHTe uepe3 mpusmy
U3JaTeNbCKON penpeseHTanuu. [Ipeacrapnser UHTEpeC TO, KaK ¢ IOMOILBIO JUajiora ¢ HaclequemM
OHH bpoHTe akTyanmusupyercs ero 3HauMMOCTh JMJIsi COBPEMEHHOH KYIbTYyphl U OOIIECTBa.
[lepcriekTBa MCClIEAOBaHUS COCTOUT B JAJbHEHIIEM MCCIEAOBAaHUU H3/aTE€NIbCKOTO JIHUCKYpCa,
CBs3aHHOTO ¢ DHH bpoHTe.
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ANALYSIS OF ADVERTISING AND PUBLISHING REPRESENTATION
OF ANNE BRONTE CONTENT

A.S. Wendina, Master
Moscow State Pedagogical University (Moscow), Russia

Abstract. This article examines the perception of the personality and literary work of Ann
Bronte within the framework of publishing representation. Consideration of these objects of
publishing representation will help in recognizing the inherent meanings associated with the work
of Ann Bronte, addressing her heritage and subsequent dialogue with him, relevance within the
framework of today.

Keywords: discourse, content analysis, abstract, reception, image.
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PYCCKUM CEBEP: TYJIA U OBPATHO
(ITO3THUKA JUAJIOT'A M. ITPULLIBUHA U ®. ABPAMOBA)

E.N. Jlenuc, 1okTop GUIOIOTHYECKUX HAYK, Tpodeccop Kaeapsl KypHAITUCTUKH U
MeauakoMMyHuKaiuii CeBepo-3amnajHoro MHCTUTYTA yrpaBiieHus — punnana Poccuiickoi
AxaneMuy HapoJIHOTO XO3HCTBA U TOCYAapCTBeHHOH ciykO0bl ipu [Ipe3unente Poccuiickoii
®denepanun (Cankt-Ilerepoypr), Poccus

Aunnomayus. B cmamve uccnedyromcs memamuyecKkue, ClOXCEMHO-KOMNOSUYUOHHDbLE,
NPOCMPAHCMBEHHO-8PEMEHHble, 00paA3Hble U  HCAHPOBO-CMUTUCMUYECKUE NePeKIUYKU  O08VX
Xy0ooicecmeeHHblx npouszeedenuil — ouepka M. [Ipuweuna «B Kparo Heny2anvlx nmuy» u pacckasa
@. Abpamosa «B I[lumep 3a capaganom». Ha ocnose ¢hunionocuueckoeo moako8aHus mexcma
yemanagnusaromes Onuzkue 0na nucameseli UOetHOo-3cmemudecKkue YCmaHo8KU 6 U300pajiceHuu
Pycckoco Cesepa kak pecuona, obO1adarouje2o camoObIMHOU SMHOSPAGUUECKOU  KYIbmypou,
coxXpauawue2o  c80u  OYX08HO-HPABCMGEHHbIE OPUEHMUPLL U  NOpaAdXdCcaowe20 NpUpoOHbIM
ceoeobpasuem. Oba nucamens 8 Kavecmee A0eK8AMHOU XYO0HCeCmMEeHHOU (popmbl 0151 pacckaza
00 ouaposanuu Pycckozo Cegepa 6b10panu Haup CKa3KuU.

Kniouesvie cnoea: ouepk, pacckas, cKaska, MOMUE Nymu, UHUYUAYUS —2epos,
Xy0o0oicecmeeHHoe 8pems U NPOCMPAHCME0, NOIMUYECKULl OUAI02 nucamelel.

M. IpumBun u @. AGpaMoB — mucaTean, KOTOPbIe BHECIU 3aMETHBIN BKJIaJ B 3HAKOMCTBO
LIMPOKOI unTarenbckoi ayauropuu ¢ Pycckum CeBepoM — 0COOBIM 3THOKYJIBTYPHBIM PETUOHOM U
YIAUBUTEIBHOU MPUPOIOH.

M. IlpumBuH otnpaBuics B myremectsue Ha Pycckuii Cesep, jxkenasi yBUJIETh U OCMBICIUTD
ero HespKyro kpacoty. OH, kak crnpaBeanuBo orMedaeT A.H. BapaamoB, «0nn3Ko K cepaiy NpUHsI
yBuZieHHOe Ha CeBepe M HaJOXWJI Ha 3TO MCKpPEHHEE U IIyOOKOoe BIleyaTsieHue Ty oOpa3HOCTb,
KOTOpasi CyIlIecTBOBajia B €ro pacTpeBOKEHHOM mo3Tuyeckoit ayme [2, ¢ 61]. Kpome 6e3ycinoBHOI
STHOTpaUUECKOW CaMOIIEHHOCTH mucarelb yBuaenl B Pycckom CeBepe KONBIOENbh KITFOYEBBIX
00I11€4eTIOBEYECKMX JTyXOBHO-HPABCTBEHHBIX OpPUEHTHPOB: CTOMKOCTH, AYIIEBHOM IEApPOCTH,
N0OpOXKENaTENbHOCTH, OTHOLIEHHUSI K TPYAy KaK K €CTECTBEHHON (opme ObITHs, YMEHUS BHUJIETh
KpacoTy MPUPOJBI U )KUTh C HEM B COTIACUH.

®. A6pamoB — 0Th OT TIoTH Pycckoro CeBepa. OH XOpOIIO 3HAET M JIIOOUT ATOT Kpai,
KPOBHO CBSI3aH C €ro IPUPOJOM, HE TMOHACIBIIIKE 3HAKOM CO MHOTMMH JKaHPAMH CEBEPHOTO
(bonpKIIOpa, AMATEKTHBIMA OCOOEHHOCTSMHU PeUr MUHEXKCKUX KpecThsiH, «boraras qyxoBHo <...>, —
kak numer E.M. SkyOoBckas, — HapoAHas >KM3Hb HIMPOKOH MaHOpaMoil BoOIJa B TBOPUYECTBO
nucaTelis, OTpa3swiach B SAPKUX XapaKTepax €ro repoes, LIEIpO Ha/EJICHHBIX TaJIaHTOM U KUBOMN
nymoi» [4, c. 264].

Kaura Muxauna IlpumBuHa «B kparo HemyraHbelX NTHI» ObLIa 3aJyMaHa Kak ITHUKI
STHOTpaHUUECKUX OYEpPKOB, HO OTpa3wil TOATHYECKOE BOCIPUATHE JIE€HCTBUTEIBHOCTH,
cBoricTBeHHOe nucarento. [Tocemenue Pycckoro Cesepa crano aiig M. IlpumiBuHa norpyxeHuem B
BOJIIEOCTBO, CKa3Ky, NPUKOCHOBEeHUEM K 3emiie OOeTOoBaHHOM, 0OHApY)KEHHEM NEPBOMCTOYHUKA
BBICOKMX JYXOBHBIX M MOPaJbHO-3THYECKHX TpaaulMid. DTO CKa3ajloch Ha BbIOOpe (GOpMbI
MOBECTBOBAHMUSA, KOTOpas BoOpasia B ceOs LEbIi Pl CIOKETHBIX, CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIMOHHBIX,
peueBbIX, 00pa3HbIX U APYTUX XyI0’KECTBEHHO-3CTETUUYECKUX KOHCTAHT, CBOMCTBEHHBIX CKa3Ke.

© Jlenuc E.N. / Lelis E.I., 2025
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[TepBbIii Ouepk COOpHUKA — ITO paccKa3 O CBOCOOpa3HOW MHUITMAIIMW TyTEIISCTBCHHHKA,
MOXO0XKeil Ha MeTaOpUUECKUH IMyTh CKAa304YHOTO IMEPCOHaXKa, KOTOPBIH, YTOOBI TOCTUYb CBOEH
LEJIH, TOJKEH MPONTH PsJT HEITPOCTHIX UCIIBITAHUMN:

«Mox 1 MOX, KOUKH, 03€pKH, JIy>KUlIlbl. B camorax Boja, - CBUCTAT, KaK XyJble HACOCHI, CHUJI
HET BBITACKMBATh UX M3 BA3KOTO OosoTay [3, ¢. 155].

Bnepenu y myreniecTBeHHHMKAa O4apOBaHUE TVIABHBIMHM MPUPOJHBIMUA OOTATCTBAMU Kpasi —
pekamu, 0oJ0TaMM, O3epaMH, T'YCThIM, €/1Ba HPOXOJUMBIM JIECOM U OIPOMHBIMH KaMEHHBIMU
rIpI0aMH. A TOKa OH BMECTE C MPOBOAHUKOM, CTAPOKHIOM 3TUX MeCT MaHyii10, HAMOMUHAIOIIUM
OBUTMHHOTO OOTraThIpsi, MpoOUpaeTcs yepe3 00J0Ta U MyraeTcs pe3KuX 3BYKOB, IPUBUACBIIUXCS BO
cHe OeNpIX MTHIl, TPSICKUX MECT. B CO3HaHWM YCTaBIIETO MyTHUKA CMEIIMBAIOTCS COH U SIBb, U
TENepb OH yXKe HE CIIOCOOEH OTIIMYUTH OJJHO OT JPYTOTO.

XKuBas peub, oOOWIME TIOCIOBHII ¥ TIOTOBOPOK, XapakTepHble s  (oibKiIopa
1[BETOO0O3HAUEHHUS C XapaKTEPHOU ISl HUX CHMBOJIMKOM, HEMPUBBIYHOE, MTyTalolee, HO MaHAIIEe
K ce0e 1 MOCTENeHHO 00BOJIAKUBAIOLIEE IPOCTPAHCTBO, BCE OoJIee yAasfolee OT 3HAKOMOIO MUpA,
OIIYIIIEHUE BCETO MPOUCXOJAIIET0 BHE BPEMEHH, MOTHUB JAJIBHErO MyTH KakK MPeojoJeHHs cels,
MIPOBOJTHUK, KOTOPOMY, KaKk B CKa3Ke, JOBEpSETCs Tepod, MOoTy(haHTACTUYECKHE NTHIBI — BCE
XYJ0KECTBEHHBIC TPUEMBI CIIOCOOCTBYIOT IMOTPYKEHUIO B aTMOC(EPY CKA3ZKH.

Tak Xe Kak ONHMCAaHHBIA O4YepK OTKpbIBaeT 1ukia M. IlpumBuna, pacckas «B Ilurep 3a
capacdanom» otkpeiBaer coopHuk . AbGpamona «Kapkum netom». Ho ecnmu y M. IlpumBuna
Tepoil IEPKUT CBOM ImyTh U3 OombIoro Mupa, u3 [lerepdypra, Ha Pycckuii CeBep, To B pacckase O.
AOpamMoBa TepoMHS — «MalleHbKas Jla BETX03aBETHAs CTAapylUIOHOYKa» QWINNIbEBHA U3
«3aKOJIJIOBAHHOM», OCBEIICHHOW «KAaKMM-TO JIMKOBUHHBIM HE3E€MHBIM CBETOM)» IHUHEKCKOU
nepeBHHU, «kak Oyaro u3 KaieeBa mapctBay, ele 4eTHIPHAIUATHIETHUM IMOAPOCTKOM MEIIKOM
xomuna B IlerepOypr: mozaBumoBania capadaHy, NPHUBE3CHHOMY COCEIKE, HCIIyTaiach, 4YTO
OCTAHETCS B JICBKaX.

Takoe KOMIIO3UIIMOHHOE PELIEHUE — PACCKAa3 B PACCKA3€ — COAEPIKATEIIbHO U SMOLMOHAIILHO
CTyLIAaeT €ro: y TEepPOMHU €eCTh BO3MOXKHOCTh BOCIIPOM3BECTH BCE IMOAPOOHOCTH HCTOPHHU,
paccTaBUTh CBOU PEUEBbIE, CMBICIOBBIE, SMOIIMOHAIbHbIE, MUPOBO33PEHUYECKHE aKIIEHThI, IPOSBUTH
UCKYCCTBO CKa3UTEIbHUIIBl — TOJEIUTHCS BOCIIOMHUHAHHUSAMH O COOBITHSIX, MMEBIIUX MECTO B
NEHCTBUTENBHOCTH, HO CO BpEMEHEM MpUOOpEeTIIMX B €€ CO3HAHUM  YCTOWYUBYIO
MOBECTBOBATEIHHO-peUeBYIO (hopMy MH(a O APYroM — OOJIBIIIOM — MUPE.

[Tyts OuaMNNBEBHBI, KaK U MYyTh MPUIIBUHCKOTO Tepos, ObUI najek u TpydaeH. Ho emie
MOJIOH JIMIICHWH M OMacHOCTEH: OHA MENIKOM TMpeojosienia O0NbIIoe pacCTOSHHE, 1A, HE 3Has
JIOpOTH, TI0 JIecaM, OJIHa, 3UMOM.

bbuin y Hee M CKa30YHbIE MOMOIIHUKU — JIOAM, KOTOpbIE MOKAa3bIBAIU JOPOTY, *KaJelu,
KOPMIJIH, ITyCKaJIU Ha HOYJIET.

beun 1 HegoOpoxkenaTenu: OIWH MYXHK He Ha Ty JOPOTY HampaBWl, JPYrod OTaaBal
JBIPSIBBIC CATlOTH 3a 3 HeNleu paOoThl HIHBKOM y €ro JeTeH.

bbun ¥ TpaaWUMOHHBIE ISl CKa3KW JOOphIE BECTHUKU C POJHOW CTOPOHBI — KYpaBiH,
KOTOPBIX OHA MpOCHUJIa MepeiaTh CEMbE, YTO KHUBA.

Hano cka3zatp, uro cpenu repoeB pacckaza DUIUNINBEBHA — €IUHCTBEHHBIM MEPCOHAK,
KOTOPBIHA 00IIIaeTcs ¢ MPUPOIOH, HAOMIOAACT 3a HEM M YyBCTBYET C HEW BHYTpPEHHEE POJICTBO: H C
NTULIAMHA Pa3roBapuBacT, U BUIUT, KaK PACTET TPaBa, U Ha COJHBIIIKO CMOTPUT. OHA BUAUT MUP B
SIPKOM IIBETE: aJIblii, JIA30PEBBIM, 3€JICHBIMN.

[TeTepOypr npencran nepen OUINNIBEBHONW KaK yIWBUTEIbHBIA BONIIECOHBINA TOPOJ — KaK
o0pa3 BoJeOHON 3eMiIH, O0TaTOM CKa30YHOM CTPaHbl, TPATUIIMOHHO OBITOBABIINI B (DOIBKIIOpE:

«/loma OomnbIiire, KaMeHHBIE, U CTOJIBKO OKOIIEK B KaXKJIOM JJOME — Y HAac Ha BCEH JepeBHE
CTOJILKO-TO He OyJeT, CKOJbKO B OJJHOM TaMOILHEM JOMeE. A JI0Aei-TO, TOCTIOAM, KaK BOJBI JIbET.
<...> BoOT TyT-TO Y M€HSI HO’)KE€HbKH U OoTKazanu» [1, c. 11].

He Bcrpernnucy @ununnbeBHE B 3TOW BOJIIIEOHON 3eMile IK30THYECKHE 3BEPH, KaK 3TO
MOJIOKEHO B CKAa30YHOM IyTEIIECTBUHU, HO CaM TOpoJ] HAallOMUHAET €l OrpoOMHBIM MypaBeiHuk 1
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napckuii asoper (3UMHUN JABOpeEIl), U KaMEHHBIN ¢TI0 (AJIeKcaHApUIICKas KOJIOHHA) — peaibHbIE
0OBEKTHI TOPOJICKON apXUTEKTYPHI — B BOCHPUSATHH TEPOMHHU MPEJCTAIOT KaK (POIBKIOpHBIE 00pa3bl
YAUBUTEIHLHOTO TOPO/Ia - CPEAOTOUHS BETUKOJICIUS U POCKOIIIH.

['panuiibl 1Byx MHpOB — Ooibiioro, gokycupytomierocs Bokpyr IlerepOypra, u pogHoro —
Pycckoro Ceepa — kak oka3zanock, npoHuriaemsl. Ho ux npeogonenue no cuinam He kaxaomy. Ho,
Kak ObI MOBTOPAA CIOXKET PYCCKHX CKa30K, TePOMHS JUIS OCTM)KEHHUS CBOEH MEUTHI JOJDKHA HE
TOJIBKO MPEOJI0JETh OOJIBIIOE PACCTOSIHUE, HO U MPONTH HCIBITAHUE TPYIOJII00UEM, CMEKAJIKOMH,
BBIHOCJIMBOCTBIO: T'0J1 KWJIa y HEMIIA B HIHbKAX.

[TposiBnsis Mydiive yenoBedyeckre kauecTsa, OUIuNnbeBHA IPEICTACT KaK T€POUHS PYCCKHUX
HApOJHBIX CKa30K: €H CBOMCTBEHHBI J0OOpOTa, TPYIOIIOOHE, BCENPOIICHUE, OTKPHITOCTD,
TEpHeNuBOCTb, CTOHKOCTb. O CBOEM «MHOrOTpyIHOM XoxjaeHuun» B IlerepOypr coycrs
JECATUIICTUS OHAa paccKa3blBaeT Kak o uepene «3abaBHbIX» ciaydaeB. Ona oOnamaer u
CaMOMPOHHUEH, W KUBBIM BOCIIPUSATHEM JIFOJACH M COOBITUN, W KMUTCHCKON MYAPOCTBHIO, KOTOpas
MPUXOAUT C TOJaMH M HE 03J100J5€T, a 3aCTaBiseT C IOMOPOM OTHOCHUTHCS K CBOMM OHIMOKaM,
HeyJlayaM U IpoMaxam:

«- Mens yx nocine monu Hanoymwid. He capadanom, ropopsit, B3sita Mamika, a KOpoBaMHu.
VY oTa-To eHHOro MATh rOJ0B OBLIO, a Y MOETO-TO POAUTENS B TO JIETO HU OfHOW» [1, c. 12].

Takum 00pazom, mepes YUTaTeneM pa3BoOpaunBaCTCs TOITHUECKUI AUAJIOT IBYX MUCATEIeH
— M. IlpumBuna u ®@. A6pamoBa, KOTOPBIN MPOSBIISETCS HA Pa3HBIX YPOBHAX UX XY/I0’KECTBEHHBIX
CUCTEM: 3CTETUYECKHX IMPUHIMUMNAX MOCTPOCHUSI MPOU3BEAEHUS, €r0 CIOKETHO-KOMIIO3UIIMOHHBIX
AJIEMEHTaX, Happalluu, pe4eBOi CTPYKTYype, JKaHpe, CUCTEME 00pa30B.

CKBO3HBIM MOTHBOM O0OHMX TPOU3BEJICHUN CTAHOBUTCS MOTHUB JIOPOTH, KOTOPBIA B
KOHTEKCTE XYJOXKECTBEHHOTO IIeJIOT0 MpHOOpeTaeT cTaryc oOpa3a-CHMBOJIA — HE TOJIBKO
MyTELIECTBUS YEJOBEKAa IO OIPOMHBIM IPOCTPAHCTBAM POJMHBI, HO M €ro >KU3HEHHOIO IyTH, B
X0Jle KOTOPOTO OH BCTpeuYaeT MAPYruxX IJoJed, NEpeHHMaeT y HUX OIbIT, MPEoJ0JIeBaeT
MPETSATCTBHS, TPETePIeBaeT MUPOBO33PEHUECKUE W HPABCTBEHHBIC M3MEHEHUS, OIIyIIaeT ceOs B
MPOCTPAHCTBE OOJBIIOTO — SIMUYECKOr0 BPEMEHHU.

BoiBens cBOIO repoMHIO B XPOHOTON OOJIBLIOTO 3MUYECKOr0 MOBECTBOBAHUS, B (hHHaie
cBoero pacckaza @. AGpamoB pe3ko MeHseT (hOoKyc H300pa’keHHs U, CMOTps €l Bcien, HaeT
onucanne @OUIUIIIBEBHBI — «MaJEHbKOW, OJMHOKOM B H3TOT Yac Ha JACPEBEHCKON YIHIE
CTapyUIOHKW», KOTOPast UJET «MEJKHUMH MIaKKaMH» M MPH 3TOM IIUPOKO PACCTaBIsET KOPOTKHE
HETrHyIIHecs HOTM «B KHMP30BBIX CaloOKOHKax». Pakypc omucanus yxopsiied Blanb Oe3BECTHON
MUHEKCKOW «BETX03aBETHOW CTAPYIIOHOYKW» Yepe3 mocienyronme GuiocoPpckrue pa3MbIILICHUS
aBTOpa O JOOpOM MaMATH, KOTOPBIM KaXKIbIM YETOBEK MOXKET OCTaBUTh O cebe, IMO3BOJIAET
paccmarpuBath (puHaAN pacckasza B punmocodckom kitoue. ManeHbKkas crapas )KeHIIUHA, C «CYXUMU
KOPUYHEBBIMM JIaJIOIIKaMH», KOTJAa-TO MpoJjoXKuia cBo cinen Ha Ilutep, Temepb yke IaBHO
CMBITBIN JOXKJSIMH U BPEMEHEM.

«Ho xoxkeHne ee, Kak Cka3ka, OCTaHeTCs B maMsTH Jroaei» [1, ¢. 13].

JoGaBuM, ocrtaHetcs, kak u myTemectBue B «Kpaii Hemyraneix ntum» M. [lpumBusa.
[ToToMy 4TO OTKpBIBAET YEJIOBEKY MUP U CaMOTO CeOsl.
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THE RUSSIAN NORTH: BACK AND FORTH
(THE POETICS OF THE DIALOGUE BETWEEN
M. PRISHVIN AND F. ABRAMOV)

E.l. Lelis, Doctor of Philology,
Professor of the Department of Journalism and Media Communications
at the Northwestern Institute of Management,
a branch of the Russian Presidential Academy of National Economy
and Public Administration (Saint Petersburg), Russia

Abstract. The article explores the thematic, plot-compositional, spatial-temporal, figurative,
and genre-stylistic similarities of two works of art - M. Prishvin's essay "In the Land of the
Undeterred Birds" and F. Abramov's short story "To St. Petersburg for a sundress.” Based on the
philological interpretation of the text, ideological and aesthetic attitudes are established that are
close to the writers in depicting the Russian North as a region with an original ethnographic
culture, preserving its spiritual and moral orientations and striking with its natural originality.
Both writers chose the genre of fairy tales as an adequate artistic form for telling about the charm
of the Russian North.

Keywords: essay, short story, fairy tale, motif of the path, hero's initiation, artistic time and
space, poetic dialogue of writers.
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IMPOBJIEMATHUKA IIEPEBOJYECKOI'O IIOHUMAHUA
B ACIIEKTE HU®POBOI'O IEPEBOJA

C.A. CakoBen, kanauaaT GUI0JIOTHUSCKUX HAYK,
JOLIEHT KadeIpbl aHTTTUIICKOTO SI3bIKa M METOJUKH €r0 MpernojaBaHus
CapaToBCKHl HallMOHAJIBHBIN HCCIIE10BATENIbCKUM FOCY1apCTBEHHBI YHUBEPCUTET
umenn H.I'. Uepnsimesckoro (r. CapaTtoB), Poccus

Annomayun. Coepemennoe pazsumue nepesoo008eOeHUsl XaAPAKMepUu3yemcs 0coObim
uHmepecom K npooiemam sA36ika U MblulleHUs, KOHYenmyaibHol U A3bIKOBOU KAPMUHbL MUpA, cymu
nepeeooa Kak —6uO0a  uYenogeyeckou  oesmenvHocmu 8  yugposyro  snoxy. Obwvekmom
NPeoOCmasiIeHHO20 UCCIe008AHUSL  SGIAeMCSl NOHUMAHUe 8 aAcCneKkme nepeso008edeHUs, e20
0cobeHHOCmMU 8 PaMKax yugpposoco nepesood, nepesood MeKCmos nedazocuveckKoeo OUCKypcd,
ymo o00ycr061UBAem aKmMyaibHOCmb pabomsl. Pesyibmamom npedcmasienHo2o Uccied08aHus
A65eMCsL BbIBOO O Cneyu@uKe nepesooa MekCmos neda2o2uieckoco OUCKypcd.

Knwouesvie cnoea: nepesodosedenue, nonumanue, nepegooyecKkoe NOHUMaHue, yugpposoil
nepesoo.

[lepeBon sBISICTCS TIOCPETHUKOM B KOMMYHHKAIIMH JIFOJCH pPa3HBIX HAI[MOHAIBHOCTEH,
1oMorasi IOHUMaTh UM JIpYT JIpyra U 4yXylo KyJabTypy. OH MOKa3bIBa€T, YTO OJUH CMBICI MOXKHO
BBIPa3UTh Pa3HBIMU CIIOCOOAMHM, M TO3BOJIACT YBUICTh NMPUBBIUHBIC SBJICHUS 110 HOBBIM YIJIOM
3pCHUA, pAaCHIUPACT COLUATIbHBIC KOHTAKTEI U pa3BUBACT HABBIKU O6HI€HI/I$I, YUYUT BHUMATCIBHOCTH,
pa3BUBACT JIOTUYECKOE MBIIUICHHE M MaMsATh, TIOMOTasl OTACISATh BAKHOE OT BTOPOCTEIICHHOTO.
HccnenoBaTeny OTMEUAIOT, YTO KOMIIBIOTEpH3aKs O0YCIOBIMBAECT COBPEMEHHYIO NIESTEILHOCTh
MEePEeBOUNKA, OTKPHIB BO3MOXKHOCTH JUIsI MCIOJIB30BaHUS TUIATGOPM U CHCTEM MEepeBOAUECKOM
MaMsATH, CHCTEM MAaIllMHHOTO IepeBoja. Pa3BUBasCh, KOTHUTUBHOE IEPEBOJIOBEICHNE MO3BOJISICT
HMHAYe pacCMaTpUBaTh BO3MOKHOCTH aBTOMATH3UPOBAHHOTO MEPEBO/IA.

[IpenmMeToM paccMOTpeHHs B JIaHHOM cTaThe SBISETCS chenupuka NIepeBOAYECKOro
MOHMMaHUS B paMKaxXx [HQPPOBOro TmepeBoja. ABTOp oOpamiaercs Takke K aHaIU3y
Mearornyeckoro JUcKypca Kak oObeKTa MepeBOAUYECKOr0 BHUMAHUS U CTAaBUT Iepes co0oil 1enb
M3Y4UTh M O00OOIIUTH HWMEIOIIYIOCS TEOPETUYECKYI0 JIUTEepaTypy B JaHHBIX HAyYHBIX
HaITpaBJICHUAX. VYueHrnie OnpeaAcIA0T NMEPEBOAYECKOC ITOHUMAHNEC KaK KOTHUTHUBHEIN mpouecce, mnpu
KOTOPOM IPOUCXOJUT OCMBICIIEHHE TEKCTa OPUTHHANA C YYETOM OCOOEHHOCTEH MHIWBUIYyalbHO-
aBTOPCKOTO BOCHPHSATHS JEHCTBUTENBbHOCTU. B pesynbrare Qopmupyercs mnepeBoguecKas
cTpaTeruss C Yy4€TOM KOHIIENITyaJllbHOM KapTHHBI MHpa Toiy4aTels TeKkcta mepeBoaa [12].
OTINYATEILHON '-ICpTOI\/’I MNEPECBOAYCCKOI0 MOHMMAHUA OT ITOHUMAHUA TOI'O K€ TCKCTA YCIIOBCKOM,
BOCIIPUHUMAIOIIUM €ro 0e3 HaMepeHHUs MEepeBOAMTD, SBISETCS 003aTeNbHOCTh OKOHYATEIHHOTO
BBIBOJIA O COJIEPYKAHWH TIEPEBOJUMOIO TEKCTa U OOYCIIOBIEHHOCTh CTPYKTYpPOW TEPEBOISIICTO
SI3BIKA.

CoBpeMEeHHOE TMOHUMAaHKE TIePEBOJa OCHOBBIBACTCS HAa HEOOXOIAMMOCTH IEepe/iaBaTh HE
OTJIENIbHBIE CJIOBA, @ CMBICT, BRIPAKCHHBIN S3bIKOBBIMH €IMHUIIAMHU B OMPEJEICHHOM KOHTEKCTE [4,
c. 100]. OTo TpelyeT yuera KyabTYpPHBIX OCOOEHHOCTEH M MHTEPKOHTEKCTYaIbHOCTH BepOATbHON
nH(OpPMAIIUY, YTO BKIIIOYAET B CE0sI CMBICIIOBBIE CBS3H C PAa3IUYHBIMU TEKCTAMH KaK B MCXOJHOM,
TaKk U B He.]'IeBOI\/'I KYJIbTYypax. Taxoi nmoaxoJ MOoAYCPKHBACT BAXHOCTH TEKCTa KaK OCHOBHOI'O
HocHTens cMmbicia. OOpaTuMcst K IpoOlieMaTHKe EPEeBOAUYECKOr0 MOHUMAaHUs. ABTOPBI OTMEYAIOT
PA3IUYHBIC TOAXOAbI K U3YUCHUIO IICPEBOJA, HAUWHAA C TPAAUIIHUOHHBIX JJUHIBUCTUYCCKUX TeOpI/Iﬁ
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710 COBPEMEHHBIX JeSITEIbHOCTHBIX MOJIENIEH, TJI€ TIEPEBO/] PACCMATPUBAETCS KaK BUJI KOTHUTUBHON
U KOMMYHHKATHUBHOW aesrensHocTH [1, c¢. 31]. Ocoboe BHMMaHue B pabore AmnekceeBoil JI.M.
yIeNnsieTcsl MpoLeccy NMOHMMAHUS HAy4yHOIO TEKCTa, KOTOpbIH TpeOyeT BBIABIEHUS €ro CMbICIA
4yepe3 YCTaHOBJIEHUE CBSI3€H MEXAY TEPMHUHAMU U JAPYTUMU S3bIKOBBIMHU 3HaKaMU. COBpEMEHHBIN
3Tan Pa3BUTUSA IEPEBOJOBEICHMS, C TOUKM 3pPEHUs aBTOPA, XapaKTepPU3yeTcsl JUYHOCTHO-
OPUEHTUPOBAHHBIM I10/IXO0JI0M, TJ€ MEPEBOAUYUK, €r0 HMHTEIUIEKTyaJbHas AESITEIbHOCTb, UIPAET
KJIIOYEBYIO pOJIb B TMOHMMAaHUM M HHTEpIpETallMd HCXOJHOIO TeKcTa. B HayuHOW nureparype
OTMEYAeTCsl, YTO OTJIMYHE IOHMMAHUS HAYYHOI'O TEKCTa OT XYJI0’KECTBEHHOI'O 3aKJIIOUAeTCs B
OIPaHUYEHHOCTH YPOBHsI CBOOOJIbI TOJIKOBAHUS, IOCKOJBKY LIEJIBIO SIBISETCS YHOPSIOUYMBAHUE U
oObekTHBHM3anusl HayuyHoro 3HaHus [1, c. 9]. AnekceeBa JI.M. paccMmarpuBaeT TEXHOJIOTUH
IIOHMMaHMsI HAy4YHOIO TEKCTa C pa3jIMYHbIX TOYEK 3pEHUs: S3BIKOBOW, KOTHUTUBHOW U
KOMMYHHMKATUBHOM. fI3bIKOBasl MEPCIEKTUBA AKLIEHTUPYET BHUMAHUE HA POJIM TEPMHUHOJIOTMH KaK
KJIIOYEBOI'0 3JIEMEHTA, ONPENEISIOIEro CMBICIOBYIO HAarpy3Ky Tekcra. [loBropsromuecs: TepMUHbI
BBICTYNAIOT B KayecTBE 0a30BBIX €IMHUI] BepOATU3allMi HAYYHOTO 3HAHHs, 00ecleunBas OCHOBY
U1 JanbHeHmero ocmbicieHuss uH(opManuu. KoOrHuTuBHasE TOYka 3peHUs MOJYEpPKHUBAET
BaXXHOCTb CO3/IaHUSI MEHTAJbHBIX MOJIEIEH, COOTBETCTBYIOUIMX KOHIIENITYaJIbHOMY COJACpKAHHUIO
TEKCTa, YTO CIOCcOOCTBYET 3(h(HhEeKTUBHOMY IMOHMMAHUIO HAy4HOTo Marepuana. KomMmMmyHuKaTUBHas
MO3UIMSL PAaCKPBIBAET MPOLECC Nepe/layl 3HAHUW Yepe3 MHAWBHUYAJIbHBIM MOJXOJ MEepEeBOUHKA,
KOTOPBIN UTpaeT BaXKHYIO POJIb B COXPAHEHUHU U Pa3BUTUU OPUTMHAIBHOTO cojaepkaHus. HeBepHoe
MOHMMAaHUE HAy4YHBIX KOHLEMIMHA, KOTOpBIE MOTYT NPUBECTH K HCKOKEHUSAM TIpU Mepeaaye
CMbICJIa, O0YCJIOBIMBAIOT CIOXHOCTH IEpeBOJja HAy4HBIX TEKCTOB. Takke 0OCYKIaroTcs 3Tarbl
Ipolecca MepeBojia: MOHUMAaHUE HUCXOJHOIO TEKCTa M CO3/aHME TEKCTa NEepeBOja, KaXAbId M3
KOTOPBIX TpeOYyeT NPUMEHEHUs ClIeU(PHUECKUX MEXaHU3MOB padoThl ¢ HHPOpMaLUEH.

[lepeBogueckoe MOHMMAHME TECHO CBSI3aHO C IN€PMEHEBTUYECKHMMH acleKTaMH IEepeBOja,
TaKMUMHM KakK YTE€HHE, MHTepIpeTalus, MoHuMaHue W ocMmbicieHue [13, c. 85]. OmnmuckiBaroTcs
YpOBHU IIOHUMAaHHS, OCHOBAaHHBIE Ha CTAJUAX CMBICIOBOIO BOCIPHUATUS HMCXOJHOTO TEKCTa U
nepeBoYeckux oleHkax. B pabore Hayrombubix A.FO. o0cCyxknaeTcs KOHLENIMSI CMBICIOBOM
CXEMbl TEKCTa, COCTOSALIEH W3 pa3JIMYHBIX BHJIOB HH(DOpPMALMM, KOTOPYID HEOOXOAMMO
UACHTU(GUIMPOBATh U aJalTHPOBaTh B MpoLEcce MepeBoja AJIs COXPAHEHUS KOMMYHUKATHBHOIO
addexra [7, c. 7]. BaskHbIM 3Tanom nepeBo/ia SBISIETCS IE€KOIUPOBAHUE, BKIIIOYAIOIIEE BOCTIPUITHE
U NMOHMMaHUe OpUTMHAJIA, a 3aTeM KOAMPOBAaHUE U BepOaIM3aIfio Ha s3bIke nepeBoja. [lonHoTta n
ri1yOrHa NepeBOJUYECKOr0 MOHUMAaHMSI OLIEHUBAETCSI YEPE3 COMOCTABIEHUE OOBEKTOB U IPU3HAKOB B
OpPUTHMHAJIE U NIEPEBOJIE, a TAKXKE UYEPE3 NEPAPXUUECKH OPraHU30BAHHBIE YPOBHU cMbIcia Tekcra. C
toukn 3peHus IlemxoBon H.IL, « g penunueHta, W Uil NEPEBOAUYMKA COJEpKAHHUE
BOCIIPMHMMAEMOI'0 TEKCTa IMpeACTaBiIsgeT coO0OW TUHAMUYHYIO MOJENIb HEKOTOpOro (¢parmMeHra
peaIbHOTO MHUpa, U MOHMMAaHUE €ro C HEM30EKHOCTHbIO ONUPAETCS Ha YK€ HM3BECTHbIE (AKThl —
SHIMKIIONIEUUECKUE 3HAaHUS W Ha MpodecCHOHaIbHbIE 3HAHMS, HHBIMH CJIOBaMM, Ha
npecynmo3uimo» [9, €. 1297]. Vnanouu O.U. ormeuaer, yTo TIIyOMHY TIE€PEBOIYECKOTO
MOHMMAaHMsI MOXXHO OIICHUTh Yepe3 HEepapXUUYHO OPraHU30BAHHYIO CTPYKTYpPY YPOBHEH cMbIcia
TEKCTa: COJIep)KaHue TEKCTa, OOLIUI CMBICH, CKPBITHIM, ITyOuHHBIN. JIF000M U3 3THX ypOoBHEM
3HaMEHYeT KauyeCTBEHHYIO JIOCTaTOYHOCTh MOHUMAaHHs B 3aBUCUMOCTH OT (DOPMBI OCYIIECTBICHUS
nepeBoja U (PyHKIMOHATbHO-KOMMYHHKATUBHOTO BHJa TepeBoAa (XyA0KECTBEHHBIH IepeBo/l,
MHGOPMALIMOHHBIM TepeBOJ, YCTHBI CHHXPOHHBIA IepeBoa Wiu mnuchbMeHHslid) [11, c. 3]. B
Hay4yHOM JHMTepaType cojepiaHHe TeKCTa paccMaTpUBaeTcs Kak sBICHHME, Oa3upyrolieecs Ha
«ICHOTATUBHBIX CTPYKTYpaX, OTPAKAIOIINX 00ObEKTUBHOE «I10JIO’KEHHE BEIIei» B MUPE, B TO BpeMs
KaK CMBICII B OINpEAEJIEHHOM CTENEeHH CBS3aH C TeMaTHMYeCKOH opraHu3alued TeKCTa, a TaKXkKe C
HKCIUIMKALMEH 3aMbIciia aBTOpa. 3aMbICel aBTOpa MPU BOCIPUATHH MPEJICTAET KaK HEKOTOPBINA KO,
o ytexantuii pacuudposke» [10, ¢. 11].

VY4eHbIMU aKTHBHO JUCKYTHPYIOTCS BOIPOCHI IOHUMAaHHUS TEKCTA U €ro MHTeprpeTauuu [4,
8, 13]. IlonumaHue paccmaTpuBaeTcs Kak Ipouecc (OpMHUPOBAaHUS MEHTAJIbHBIX CTPYKTYp B
CO3HaHWM YMUTATENs MOJ BO3JEHCTBUEM SA3BIKOBBIX DJIEMEHTOB TEKCTa. DTU CTPYKTYpPBI COAEpXKAT
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nH(pOpMaLIHIO, 3aJI0)KEHHYIO B TEKCTE, U OTOOpa)xaroT pPe3yJbTaTbl MBICIUTENBHBIX IMPOILIECCOB
aHallM3a W CHHTE3a. Ba)XHO OTMETHUThH, YTO MOHHUMAHHE SIBIISCTCS OJHOBPEMEHHO CYOBEKTUBHBIM
MPOLIECCOM, 3aBUCSIIMM OT HHJIWBUIYaJbHBIX OCOOCHHOCTEH 4YHTAaTeNns U MOAYUHSIOIIUMCS
OOBEKTUBHBIM 3aKOHaM pe4eBOM NesTenbHOCTH. Ha 310 ykaseiBaeT u 3umusisa U. A., xapakrepusys
croco0 dopmupoBaHus U HOPMYTUPOBAHUS MBICIIH: «CIIOCOO (GOpMHUPOBaHUS U (HOPMYIUPOBAHUS
MBICITH TIOCPEICTBOM sI3bIKA 3aBUCUT IO MEHBIIEH Mepe OT YeThIpeX (PaKTOpPOB: OT KYyIbTYpPHO-
HCTOPUYECKON TPaJAMLIMKA HOCUTENIEH S3bIKa, OT MHIAUBUAYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH TrOBOPSAIIETO, OT
POJIEBBIX OTHOIICHHMI (YCTIOBHI OOIIEHHUS) ¥ OT XapaKTepa oOImeHus: — ce0e WK IPYyroMy Y4eJIOBEeKY
azpecoBaHa MbIciby [3, c. 30].

Hanuume aBTopa U ajgpecata, HMHTEPHPETUPYIOMIUX JACHCTBUTEIBHOCTh I0-CBOEMY,
OOBSICHSIET MHOTO3HAYHOCTh TEKCTOB. CeMaHTHKa TEKCTa BKIIIOYAET B ce0s KaKk cojaep:kaHue, Tak U
CMBICJ, TIPUYEM TIOCTCIHUIA MOKET OBITh MHOTO3HAYHBIM OJlarofaps HaJIMYUI0 SMOIMOHAIBHBIX,
OLICHOYHBIX M JIPYIMX KOMIIOHEHTOB. [/|eHOTaTUBHBIE 3HAUYEHUsI TEKCTa OTPa)kal0T OOBEKTHBHBIE
CBOWMCTBAa 0003HAYAEMBIX NPEIMETOB M SIBJICHUH, TOT/Ia KaK CUTHU(DHUKATHBHBIC BKIIOUYAIOT B CeOs
JIOTIOTHUTEJIbHBIE DJIEMEHTHI, TaKH€ KaK KOHHOTAlUM, KOTOphIe (PUKCHUPYIOTCS B SI3BIKOBOM
CO3HAHUU W MOTYT JOTOJIHATh OCHOBHOE 3HAueHHE. Takum o0pa3oMm, HMHTEpIIpeTalus TEKCTa
3aBHCHUT HE TOJIbKO OT BHEIIHHUX XapakTEepPUCTUK CaMOTo TEKCTa, €ro JEeHOTATUBHOTO U
CUTHU(DUKATHBHOTO 3HAYCHHSI, HO U OT BHYTPEHHUX OCOOCHHOCTEH BOCIPHUATHS YUTATEIIEM, TAKUX
KaK ero sI3bIKOBasi KOMIIETEHIUS, Mpe/IBapUTENIbHbIE 3HAHUS M IICHUXOJOTMYECKHE OCOOEHHOCTH.
BapuatuBHOCT, TIOHMMaHUs OOYCIIOBJICHA TPUBICYCHUEM (OHOBBIX 3HAHUW M CYOBEKTHBHBIMU
OTHOIICHUSMHU YUTATEICH K TEKCTY.

[Tox 1uppoBEIM TIEPEBOJAOM TOHMMAIOT TEPEBOJI, BBIMOJHEHHBIM B PaMKaX «CETEBOTO
B3aMMOJICHCTBUSI KOTHMUTHBHO-KOMMYHUKATUBHOM JESATENLHOCTH TEPEBOJAYMKA — 4YEJIOBEKa H
U POBBIX MH(OOPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX CPEACTB» [2, ¢. 3]. YdeHble OTMEYalOT, YTO
COBPEMEHHBIM d3Tall XapaKTePU3YeTCs CIOKHOCTAMU OOyYeHHs KOMIIbIOTepa o00padaThiBaTh
YEJIOBEUECKYI0 PeUb M SI3bIK M B YCTHOW, U B NMUCBMEHHOU (popme, Tak, Kak 3TO yMEeT JelaTh
YeNoBeK, 8 UMEHHO TOBOPUTH €CTECTBEHHO, IOHUMATh CKa3aHHOE (U MoApazyMeBaeMoe), 000011aTh
coJiepKaHUe JTIOKYMEHTa WJIM Pa3roBOpa, HAXOJIUTh 3BYKO3AMHUCh MO COJACPKAHUIO, TIEPEBOIUTH C
OIHOTO s3blka Ha apyrod [6, c. 9]. CerogHss NEpeBOJYECKUMH TEXHOJIOTUSIMH SBISIOTCS
aBTOMATHUYECKOE paClO3HaBaHUE pedH, MAITMHHBIN MEpeBOJ U TpeoOpa3oBaHue TeKCTa B peub. Ha
OCHOBE 0a30BBIX TEXHOJOTMI MAIIMHHOTO M YCTHOTO TepeBoAa (POpMHUPYETCs] BaKHBIA KOMIUIEKC
MPUJIOKEHUN, B KOTOPBIH BXOAUT OOOOIICHHE MEXBA3BIKOBOTO WH(OPMAIMOHHOTO IOUCKA H
yCcBOGHHUs MHaHHBbIX. Ha ceromHsmrHem »sTtame oOpaimaercss oco0oe BHHMaHHE Ha IH(PPOBYIO
TpaHc(hOpMAIUIO TTEPEBOTUECKON NeITeIbHOCTH. B KOHTEKCTE IU(MPOBOIM SMTOXH MOTICPKUBAIOTCS
M3MEHEHUS B XapaKTepe B3aUMOJACHCTBUSL MEX]y YEJIOBEKOM U MCKYCCTBEHHBIM MHTEIJIEKTOM, YTO
OKa3bIBA€T BIMSHHE Ha KaueCTBO M 3(PPEKTHUBHOCTH MEPEBOJA, U B CBSI3U C DTHM OTMEYAETCs
BA)XHOCTh MHCTPYMEHTAJIBHOW KOMNETEHIMU TnepeBoaunka. OnucaHbl NOpeuMyLIECTBA H
orpaHuYeHUs U(POBOTO TEPEBOMAA, CPEAN KOTOPBHIX BBIJCISIIOTCA CTA0OMIBHOCTH M TOYHOCTH
BBITIOTHEHUS, OJHAKO OTMEUYaeTCsi HECMOCOOHOCTh MCKYCCTBEHHOTO HMHTEIUIEKTa YYHUTHIBATh
KOHTEKCT M OBICTpO ajanTupoBaThCsi K u3MeHeHHsM [8, C. 83]. Mwunwsap-benopyueBa A. II.,
Cepruenko [I.L1. ocobo moguepkuBaroT mpobiaeMy pacupoCTpaHEHHUs OMMOOK W BapBapU3MOB B
MacCOBOM HCIOJIb30BaHUU IM(PpOBEIX TepeBoaoB. COBpeMEHHBIE METOJABI MEPEBOAA CTPEMSTCS
y4eCTh BCE aCHEKThl TEKCTa, BKJIIOYAs €ro KyJIbTypHbIE U KOHTEKCTYyalbHBIE OCOOEHHOCTH.
Hcnonp30BaHWe KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUH, Oa3UPYIOMIMXCS Ha CO3MaHUH 0a3bl JTaHHBIX
SKBHUBAJIICHTHBIX (Ppa3 W MPeANio>KeHUH, U MAIIMHHBIA TEPEeBO, CTPOSIIUNCI HAa MOJACTUPOBAHUU
paboThl YETOBEYECKOTO MO3ra, Ha TMporpaMmax, HWMHUTHPYIOIINX OOBEKTHUBHBIE 3aKOHBI
(YHKITMOHUPOBAHHMSI MBIIIJICHUSI M €CTECTBEHHOTO SI3bIKA, MO3BOJISET MOBLICUTH d(H()EKTUBHOCTH U
TOYHOCTh TIEPEBOJA, XOTS OHM HMMEIOT CBOM OrpaHuueHus. JlanmpHellee HM3ydyeHHE 3aKOHOB
(YHKITMOHUPOBAHMS MBIIUICHUS U €CTECTBEHHOTO SI3bIKA MOMOXET YIYYIIUTh CYIIECTBYIOIINE
METO/IbI U CO371aTh HOBBIE, OoJiee A (hEKTUBHBIE CUCTEMBI MIEPEBO/IA.

31



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2025. Ne 2 (56).

Eciu roBoputh 00 OCOOEHHOCTSIX mMepeBOAa TEKCTOB MEAaroruyeckoro AHMCKypca, TO
HE00XO0IMMO OTMETHUTH €ro0 OCOOCHHOCTH, PEJICBAHTHBIC IS IIEPEBOIA:

- KOMMYHUKaTHBHAas HalpaBJICHHOCTb. llemarornueckuii IuCKypc OpHEHTHPOBAH Ha
nepeaavy 3HaHUN U yMEHUH, 4TO TpeOyeT YeTKOCTU U MPOCTOTHI SA3bIKA;

- HHTEPAKTUBHOCTb, O0YCIIOBJIEHHASI B3aUMOJCHCTBHEM I1€]ar0rOB U YYCHUKOB;

- KOHTEKCTyalbHOCTb. llegarormueckuii JHCKYpC BKJIIOYACT KOHTEKCT O0OydeHus,
BO3pacTHbIE 0COOEHHOCTH, KYJIbTYypHbIE (PaKTOphl U 00pa3zoBaTebHbIC LIENH;

- CHeMaIM3UPOBaHHAs TEPMHUHOJIOTHS, TPEOYyIOIIasi BHUMAHUS B TIEPEBO/IE;

- MHOTOYPOBHEBOCTb OOLIEHHUSI, 00YCIOBIMBAIOIAs CTPYKTYPY U CTHIIb KOMMYHUKAIIHH.

- HOPMAaTUBHOCTb UM perymsauus. llemarormueckuil QUCKypC MOABEPIKEH OIPENEICHHBIM
HOpMaM U CTaHJapTaM, YTO 0OECIIEUYNBACT €r0 CTPYKTYPUPOBAHHOCTD U MPEICKA3yEeMOCTb.

TepMHHOIOTHSA MEAArOrHYECKOr0 JUCKYpCa XapaKTepu3yeTcs: Cuelu(puIHOCThI0 TEPMHUHOB
U KOHIENTOB, KOTOpPbIE OTPa)kaloT OCOOEHHOCTH 00pa30BaTEILHOIO Mpolecca M METOAOJOTHUU
oOyuyenus. Ilemarormdeckass TEPMHHOJIOTHSI pa3BUBAeTCI BMECT€ C HW3MEHEHHSMH B
00pa30BaTeNbHON MPAKTHKE U TEOPHUH, UTO OTPAXKaeT HOBBIE MOAXO/bI U TEXHOJIOTUU 00yueHus. B
[earornyeckoM JUCKYpCe MCIIONb3YEeTCsS MHOXECTBO TEPMHUHOB, OTHOCALIMXCS K Pa3IMYHBIM
acrmiektaM o00Opa3oBaHUS, BKIIIOUYas IMICUXOJOTHIO, METOJAUKY TPENoJaBaHUs U OLIEHUBAaHUE, YTO
TpeOyeT BHUMATEILHOCTH K MX HHTEPIIPETALIMH, TOJIKOBAHHUIO U TIEPEBOTY.
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Abstract. The modern development of translation science is characterized by a special
interest in the problems of language and thinking, the conceptual and linguistic picture of the
world, the essence of translation as a type of human activity in the digital age. The object of the
presented research is understanding in the aspect of translation studies, its features in the
framework of digital translation, translation of texts of pedagogical discourse, which determines
the relevance of the work. The result of the presented study is a conclusion about the specifics of
translating texts of pedagogical discourse.

Keywords: translation science, comprehension, translation comprehension, digital
translation.
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VIIK 81
SA3BIKOBASI META®OPA

C.0. ®daneeBa, cTapiiuii penoaBaTelib
OI'BOY BO "Poccuiickuii rocy1apcTBeHHbINH T'YMaHUTapHbIN yHUBepcuteT" (r. MockBa), Poccust

Annomayun. B oannoii cmamoee ananusupyemcs ¢hpazeonocus Kax Ko K NOHUMAHUIO
MeHmanumema, a mMakxodice poib 3AKOHO8 JIEKCUHYECKOU CcOo4emaemMocmu 6 CONOCMAGUMENbHBIX
UCCNe008AHUAX, PONb  A3LIKOBOU Memagopvl 6 KOHYenmyaiusayuu  O0eucmsumenbHoCmu,
IMOMUBHASL COCMABNAIOWAS  Y8EMOOOO3HAUEHU 6 A3bIKOGOU KApMuUHe Mupa U CUMBOIUKA
KOJLOpOMOPPO8 8 pazniuunbix Ky1bmypax.

Knwueswie cnoea: ¢paseonozus, couemaemocms, memagopa, menmanumem, s3bIKO3HAHUE,
yeem.

Ponp 3aKOHOB JIEKCHYECKOM COUETAEMOCTH B COINOCTABUTEIbHBIX HCCIEIOBAHMSX.
CoueraeMoCTb — CBOMCTBO SI3BIKOBBIX €IMHUI] COUETAThCS B peYH IIpU 00pa30BaHUU €IUHUL] OoJiee
BBICOKOI'O YPOBHs, OTPKAIOLIEE CHHTArMaTU4YEeCKHE OTHOILICHUsS MeXAy HUMH. CoueTaeMocCThb
SBJIETCS OJTHUM U3 (DyH/IaMEHTAJIbHBIX CBOMCTB €IMHUIL S3bIKA.

B 3aBucuMoOcTHM OT MO3UIMM COYETAIOIMUXCA EAMHUI[ MO OTHOUIEHUIO JPYr K Jpyry
BBIIETISICTCSl KOHTaKTHas (IpU COMOJIOKEHUM €IUHMI]) W JWUCTaHTHas (HAa pacCTOSHUMU)
COYETAaeMOCTh, B 3aBUCHUMOCTU OT ONpeAessiomux (akTopoB — oOyCIOBJIEHHas (onpenenseMas
HaJIMYMEM Y S3BIKOBBIX JJIEMEHTOB TE€X WM MHBIX OTIMYUTEIbHBIX YEpPT) U IPOU3BOJIbHAL
(onpenensemas JMIIb NPUHATOM HOpMoii). Takxke pasnuyaercss GopManbHas U CeMaHTHYECKas
COYETAaeMOCTh; UCCIEI0BaHMs MOCIEAHEN CTUMYJIUPYIOTCS MHTEPECOM K CEMaHTHUYECKOW CTOPOHE
A3bIKA, IMOCKOJIbKY CEMaHTHYecKas CHHTarMaTHKa HUIpaeT Ba)KHEHIyl0 pojib B 00pa3oBaHUU
CMBbICJIa BBICKA3bIBAHHUS.

3aKOHBI M TEHJICHIIMA COYETAeMOCTH MOTYT OBbITh KaK YHHBEpPCAJIbHBIMHU, TaK U KOHKPETHO-
S3bIKOBbIMU. HapylieHne 3akoHOB BTOPOTO THUMA BENET K HApYUICHUIO S3bIKOBOM HOPMBI WM
M3MEHEHHMIO CBOWCTB COYETAIOIIUXCA €IUHHMI (B TOM UHCIE€ M B KayecTBE CpelCTBa
XYJ0’KECTBEHHOU BBIPA3UTENILHOCTH).

CoueraeMOoCTh MpOSBISETCS HA pa3iMyHbIX ypoBHsAX. Ha ¢QoHemMHOM  ypoBHE
O0yCIIOBJIEHHAs COYETAaeMOCTb MpPOSBISIETCS B  COBMECTHUMOCTH MM  HECOBMECTHUMOCTH
muddepeHIManbHbIX MPU3HAKOB 3BYKOB. Tak, BO MHOTHX f3bIKaX IJIyXHE€ COIJIACHBIE HE MOTYT
COYETaThCsl CO 3BOHKMMM, TBEP/IBIE COIJIACHBIE — C TJIACHBIMHM MepenHero psnaa. B coueranmsx
¢oHEM C HECOBMECTHMBIMU IpPH3HAKaAaMHM OHHM TMpETepHeBalOT KOMOMHATOpHBIE (TIO3UIIMOHHBIE)
WU3MEHEHHUs, HallpUMep, OTJIyLIECHHE, NalaTalu3alulo.

B mopdonorun coueraemocTs npossisgercs B komouHauuu mopgpeM. C hopManbHONH TOUKU
3p€HHsI OHa COCTOMT B HCHOJb30BaHUU adUKcaIbHBIX alIoMOpdoB, H3OHpATEIHHO
COYETAIOIINXCS ¢ KOPHEBBIMU Mopdemamu (Cp. pycck. OepéT, HO FOpUT) U MOP(POHOIOTUUECKUX
SBJICHUSIX, B YACTHOCTHU PA3JIMYHBIX U3MEHEHUSIX Ha MOP(HEMHOM IIIBE.

C ceMaHTHYECKOW TOYKU 3pEHUSI COYETAEMOCTh OIpPEAESeTCs] COBMECTUMOCThIO 3HAUEHUN
MopdeM MM 3HAUYEHUs JIEKCEMbl CO 3HaYeHHeM Mopdembl (rpaMMeMoOi); Tak, JeKcema,
0003HayYaroIIas CYNTaEMbIN 00BEKT, COBMECTUMA C MOPPEMON MHO)KECTBEHHOT'O YHCIIa, B TO BpeMst
Kak 00O3HayaroIass HeCUMTaeMblii 00BEKT — HecoBMmecTHMa. [IpHcoennHeHHEe HECOBMECTUMOMN
Mop(QEeMBI, €CJI OHO HE HapylIaeT HOPMY, CBHJIETEIILCTBYET O A€CEMaHTHU3aluu MOp(eMsI (pyccK.
yepHHUa), e€ nepeocMbiciaeHnn (B pycck. CHera OKOHYaHHE MHOXKECTBEHHOT'O YMCJa MOKa3bIBAeT
HE MHOKE€CTBEHHOCTb, @ UHTEHCUBHOCTb) UJIH O TIEPEOCMBICIIEHUHU JIEKCEMBI (BOJIBI).

CoueTaeMOoCTb CJIOB ONPEIEIISAIOT CleAYIoINe GaKTOPhI:

© dapeena C.0. / Fadeeva S.0., 2025
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['pammaTHyUecKkne — MPUHAUIEKHOCTh CJIOB K TEM WJIM MHBIM YacTsAM peud (K Mpumepy, AJs
AHTJIMICKOTO SA3bIKA IOJYUHUTEIBHOE CIOBOCOUYETAHUE JBYX CYIIECTBUTEIbHBIX HEXapAaKTEPHO, HO
BO3MOXXHO TPU aTbEKTUBAIMN 3aBHCHUMOIO CYIIECTBUTEIHLHOTO WJIM HCHOJIb30BAHUM CIYKEOHOTO
cioBa: my brother's friend, the friend of my brother);

Jlexcuueckune — u30uparenbHOCTh JiekceM (pycck. OkazaTh codeTaercsi ¢ YCIyry, HO He ¢
3a0ory);

CeMaHTHYECKHE — CEMaHTHYECKOE corjiacoBaHue (TpeOoBaHHUE, 3aKIIOYAOIIEecs B TOM,
9TOObI KOMIIOHEHTHI COYETaHUSI HE MMEJIH MPOTHBOPEYAILIMX CEM; B CIIy4ae NMPOTUBOpEUUs JIMOO
HapylIaeTcs s3bIKOBasi HOPMa, JIMOO MEePEeOCMBICIISIETCS OJUH U3 KOMIIOHEHTOB: Bech oM roBopui
00 3TOM).

Jlexcuyeckasi cOUE€Ta€MOCTb CJIOBa — 3TO €ro CIIOCOOHOCTH BCTYIATh B COUETAaHUS HE C
J0OBIM CJIOBOM M3 KaKOT0-JIMOO CEMaHTHUYECKOTO Kilacca, a TOJIBKO ¢ HeKOoTOphiMU. Hampumep,
CYLIECTBYET KJIAcC CJIOB, OOBEIUHSEMBIX OOIIMM CMBICIOM MHOXECTBO, COBOKYIMHOCTB: CTajo,
TabyH, cTasi, pod, KOCAK W T.I. Ilpr HEOOXOAMMOCTH O003HAYNTH MHOMKECTBO KAKHUX-HUOYIb
KUBOTHBIX MBI HE MOXEM COYETaTh Ha3BaHUE JIOOOr0 >KUBOTHOTO C JIOOBIM M3 3THUX CIOB.
I'oBopsT: cTamo KOPOB, TAOYH JIOIIA I, CTasl IITULL, PO TYeJ, KOCSK PBIOBI (HO HE “‘cTast phIObI MU
peIO”, “ctamo muen”, “poil nomaned” u T.m.). [lpuunHy nOAOOGHOrO pasHOOOpazusi MOKHO
YCMOTpPETh B peaJbHOM MHOTo00pa3uu 0003HayaeMbIX IPEIMETOB, BEUIECTB W SIBICHHH: TakK,
KOPOBBI U NTHIIBL, JOMIAN U MYEIbl, MUEeNbl U PHIOBI CTONb Pa3IMuYHBI IO CaMOW CBOEH MPHUPOJE,
YTO U YJIUBJISATHCS HEUEro PAa3sHOMY ‘TIOBEEHUIO” COOTBETCTBYIOIIMX CJIOB B COUETAHHUSAX C
apyrumu cioBamu. Ho u B ciiydae, Korja peub UIET HE O KOHKPETHBIX BEIlax, a, CKakeM, 00
OTHOIICHUSX WM JCHCTBUSX (T.€. O JICKCUKE OTBJICUCHHOW, aOCTPAKTHOM), COYETAEMOCTh CIIOB
JIEKCUYECKH 00yCIOBIIEHA.

N30uparenbHOCTh SI3bIKa B CJIOBECHBIX COYETAHUAX MOPOXKIAET €ro UAMOMATHYHOCTD,
HAI[MOHAJILHYIO CaMOOBITHOCTh M BBIPA3UTENBHOCTb. DTH CBOMCTBA (POPMHUPYIOTCS BEKaMH, B
IIpOLIECCe JIUTENBHOI0 ynoTpedaeHus cinoBa. OHU OTJIMYAIOT OJMH SI3bIK OT JIPYTHX U COCTaBJISIIOT
[JIABHYIO TPYAHOCTD IPU OBJAJICHHUH SI3bIKOM.

®pazeosiorust Kak cnocod MOHMMaHUsI MEHTaJIUTETa

Bocnpusartue nseta u ero omeHkKa — 3TO SBJICHHE CyOBEKTUBHOE, CBSI3aHHOE HE TOJIBKO C
ONTHYECKUMHU XapPaKTEPUCTUKAMH CaMUX OTTEHKOB IIBE€TAa, HO W C TNCUXO()HU3NOJIOTHIECKUMU
MpoleccamMy, MPOUCXOIAIMMU Tpu 3ToM. Ho B naHHOM ciyyae — nBera. CeMaHTHuecKas
CTPYKTypa Ha3BaHUM I[BETA BBICTYMAET KAK “COBOKYIMHOCTh 3HAYEHUW HEOJHOPOJIHBIX IO CTEIECHHU
OTBJICUEHHOCTH U CTETIEHH CEMAaHTUYECKON 3HAUMMOCTH, XapaKTep CBA3U U 3aBUCUMOCTHU, KOTOPBIN
YCTAHABIIMBAETCS MEXKJy OCHOBHBIM (IIBETOBBIM) 3HAa4€HHMEM U IMepeHOCHbIM . Bce mBera
pasnendioTcs Ha axpoMaTH4ecKhe W XpoMmarudeckue. L[BeTa, KoTopble HE MMEIOT COOCTBEHHO
“IBETOBBIX” TPHU3HAKOB, TO €CTh HE OO0JaJarolIMe IBETOBHIM TOHOM, HAa3bIBAIOTCSA
axpomatuyeckuMu. OCHOBHBIMU CPEJU JIAaHHBIX 1IBETOB OyayT Oenblil v yepHbIi. [[BeT, nMeromuit
XOTs Obl HUYTOXKHBIM, €JI€ YJIOBUMBIN KPAacHOBATHIM, 3€JI€HOBATHIN, CHHEBAThIM MM KaKoH-110o
MHOM OTTEHOK, YK€ CUMTAETCS XPOMATUYECKUM. DTO KPACHBIH, 3€JI€HbI, CAHUI U JKENTHIM LIBETA.
CrnoBa-1IB€TOO0O3HAUEHHUS, BBIpAXKAIOUIME JKU3HEHHO HEOOXOMUMbIE TMOHATHS, SBISIOTCS
CTEPKHEBBIM KOMIIOHEHTOM MHOTHX (pa3eoJOrHuecKUX BBIPAKEHUN U OTIUYAIOTCS IIUPOKUM
ynotpebaeHueM, MHOTO3HaYHOCThIO U OOJBIIMM COYETAeMOCTHBIM MOTEHIMAIoM. B cuiny cBoeit
CEMAHTUYECKOM TPUPOJBI OHU MPHUBHOCAT BO (DPa3eosIOTU3MBI SMOIMOHATHHO-IKCIIPECCHBHOE
KauecTBO U oOpa3zHocThb. [IpumaraTenbHble-IBETOOO03HAUECHUS XapaKTEPU3YIOTCS JPEBHUM
MPOUCXOXKACHUEM, CEMAaHTUYECKMM OOraTCTBOM M  CIOCOOHOCTBIO K CO3JAaHUIO  HOBBIX
IKCIPECCUBHO-00pa3HbIX 3HaueHUH. CIOCOOHOCTH I[BETOOO03HAYEHUN COUYETATHCS MPHU CO3TaHUH
(bpa3eosornyeckux eAWHUI] C OOJBIIMM KOJMYECTBOM CJOB CBHUIETEILCTBYET 00 o0coOoi
CEMaHTUYECKON NPOAYKTUBHOCTH AITOM Ipynmbl jekceM. He BbI3pIBalOIIMM COMHEHHE (aKTOM
SIBIIIETCS HAIPABIICHUE PA3BUTHSI CIIEKTPA 3HAYCHU Y CIIOBO-I[BETOO003HAUYECHUN OT KOHKPETHOTO K
a0CTpakTHOMY, OT TMPHU3HAKOB, MPHUCYIIUX TMPEAMETY, OOJaJAroNIeMy KaKUM-THOO I[BETOM, K
OLICHOYHBIM XapaKTEPUCTUKAM TaKUX peajui, KOTOpble MOTYT B IMPHUHIMIIE U HE COBMEIIATHCS C

36



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2025. Ne 2 (56).

caMuM mnoHsaTHeM 1Bera. lllupokoe wucnonb3oBaHME Ha3BaHMN 1BeTa B  00pa3oBaHUU
(bpa3eosoru3MOB CBSI3aHO C TMEPEOCMBICICHHEM CaMOT0 IMOHSTHS I[BETa C €ro CHMBOJHUYECKUM
cogepkaHueM. OTpbIBasiCb OT peaIbHBIX IMPEAMETHBIX CBS3€H, ClIOBa-IIBETOOOO3HAYEUNUs
CTaHOBSITCS YCJIOBHBIMH U OTBJICYCHHBIMH, OIIPEJIEIIsAsl CaMble pa3HO0Opa3HbIe MOHATHSL.

ConocraBurenbHOe  U3ydyeHHE  (Ppa3eoOrMYecKMX  OOOpPOTOB € KOMIIOHEHTOM
1[BETO0003HAUEHHS MOKA3bIBAET, YTO HE TOJIBKO JIMHTBUCTHYECKHE (DAKTOPBHI ONPENEeNsioT POJib
1[BeT00003HaueHN. 3HaueHHe Ha3BaHUM IBETa 3aBHCUT U OT psAAa SKCTPATMHIBUCTHYECKHX
(bakTOpOB: KYJIBTYpHBIX TpAAHMLUH, YKIana, HPABOB M OObIYaeB Hapojaa, 0COOEHHOCTEH
HalMOHAJIBHON IICUXOJIOTUM U CO3HAHMS, a TAKKE OT Pa3IM4YHBIX COOBITHH, ()aKTOB OOBEKTUBHOU
neiictButensHOCTH. [loTOMY y4acTue 1BeT00OO3HAaUYeHUH BO (ppa3eosormsmMax HeEJb3sl CUHTATh
IpOU3BOJIBHBIM. CBA3b € JEHCTBUTEIBHOCTBIO B HHMX MOJKET OKa3aTbCs IIPOTUBOPEYMBOM U
CIIO)KHOW, HO OHa Bcerjga Haiumio. [IpeoOnamaHve ONHUX M TEX K€ HAMMECHOBAaHUN I[BETOB B
JIEKCUYECKUX M (PPa3eoOTUUYECKUX EIMHUIAX DPA3JIUYHBIX S3BIKOB OOBSCHAETCS TEM, YTO 3TO
rJIaBHBIC, CaMble HEOOXOIUMBIE [T O0meHHs 1BeTa: “Eciin MBI XOTHM MOHATH APYT Apyra, TO IJIs
3TOr0 JIOCTaTOYHO CJIOB YEpHBIM, O€lblif, KPAaCHBIMA, JKENThIM, 3€JEHBbI, CHUHUN KakK TIJaBHBIX
Ha3BaHMM A  HaMX  OLlylleHuH . JIpeBHOCTb  IPOUCXOXAECHUSA  IpUjIaraTeibHbIX-
[IBETOO0O03HAYCHHUI (TaKUX, KaK OCJIbIHA, YEepHBIN, KpPacHBIM, 3CJICHBIN, JKENTBIH, CHHHM, CEpbIi)
TaKXKe SIBIICTCS TMPUYMHOM YAcTOTO HMX YMOTpeOJIeHHs B JieKCMKe U ¢paszeosnoruu. Hawmboree
YaCcTOTHBIE CJIOBA 00J1a/1al0T M HAaUOOJIbIIeH aKTUBHOCTBIO. AKTUBHOCTb — 3TO CIIOCOOHOCTH CJIOBA K
CIIOBOITPOU3BOJICTBY, CJIOBOCIIOKEHHIO, OOpa3oBaHHIO (Hpa3eosoru3MoB, HojuceMuu. Bce aTH
(bakTopsl OOBACHSIOT IIUPOKOE YNOTpeOJieHHE LBETOOOO3HAaYEeHUH: Oenblii, YepHbI, KpacHBIH,
3€JICHBIM, CHHUI, JXENThIA B cOcTaBe (HPa3eoJOrMUECKUX EIUHMIl AHTIHICKOro, PYCCKOTO |
TaTapCKOro A3BIKOB.

Poutb s1361K0BO# MeTaophl B KOHIENTYAIN3alNHU IEHCTBUTEIBHOCTH

[TepeocMbicienye SBISIETCS OJHUM M3 CIOCOOOB MO3HAHUS AECUCTBUTEIBHOCTH B CO3HAHUU
YeJIOoBeKa W CBS3aHO C BOCIPOW3BEICHHEM pEATbHBIX WM BOOOpPaXaeMBbIX OCOOCHHOCTEU
OTPaKEHHBIX OOBEKTOB HAa OCHOBE YCTAHOBJIEHUS CBs3eH MEXy HUMU. TeXHUKA MEePEOCMbICICHHUS
3aKJII0YaeTcss B TOM, 4YTO cTapas (opMa HCMONb3yeTcs Uil BTOPUYHOIO WM TPETHYHOIO
HaUMEHOBaHMs IIyTeM I[IepeHOoca Ha3BaHMW M CeMaHTHYecKoW MHQOpManuu C JIEHOTaTOB
nporotunoB ®FE umu ¢pas3eosoruyeckux BapHaHTOB COOTBETCTBEHHO Ha jAeHoTaThl PE wumm
(pazeocemanTryeckux Bapuantos [Kynun, 1986: 132-133].

Baxknelmumu TUaMu nepeocMbICICHUS SBISIOTCS MeTagopa U MeTtoHuMus. Meradopa —
9TO NEPEHOC HAaHUMEHOBAHMUS C OJHOIO JIEHOTaTa Ha JPYroi, acCOLMMPYEMBIH C HUM, Ha OCHOBE
peabHOTO U BOOOpaKaeMOTo CXO0J/CTBa [JIMHrBUCTUUECKHI YHIMKIIONEANYECKUi cioBapb, 1980].
MexaH3M METOHMMEUYECKHX MEepeOCMBICICHUN MpeICTaBasieT COOO0H NepeHoC HauMEHOBaHWUH
SBJIGHUHN, MPEIMETOB M UX MPU3HAKOB IO MX CMEXKHOCTH WJIM IO UX CBSI3M B IPOCTPAHCTBE U
BpeMeHu [ApyTioHoBa, 1990:30]. MeTonumus oOpaijaeT BHUMaHUE Ha WHAWBUIYAIBHYIO YepTy,
MO3BOJISISL a/ipecaTry peud WASHTU(PHUIMPOBATh OOBEKT, BBIIEIUTh €ro U3 00JacTH HaOJIH0JaeMoro,
OTJIIMYUTH OT JPYTUX MPHUCYTCTBYIOIIMX C HUM NpeaMeToB (MeTadopa 0OBIYHO JAET CYIIHOCTHYIO
XapakTEepUCTHUKY oObekTa). VYopda claeayer CcudTaTh pPOJOHAYAILHUKOM  HCCIICIOBAaHHM,
MOCBAIICHHBIX POJIM S3BIKOBOM MeTagopbl B KOHUENTyalU3aluH JeHcTBUTENbHOCTH. VIMEHHO
Yop¢ nokazan, 4To nepeHOoCHOE 3HaYeHHE CI0Ba MOXKET BIUATH Ha TO, KaK (PYHKIIMOHUPYET B peuu
€ro MCXO/IHOE 3HAUYEHHUE.

B coBpeMeHHOI TUHTBUCTUKE UMEHHO U3y4YeHHE MeTa(pOpHUeCKUX 3HAUYE€HUIN B OOBIICHHOM
A3BIKE OKa3aJloCh OJIHUM M3 TeX HaNpaBJICHUH, KOTOpbIE HACIEAYIOT “yopduaHCKue” TpaaulMu.
UccnenoBanus, npoBogusmuecs [x. Jlakopdom, M. J[>KOHCOHOM U UX MOCIEIOBATEIIMA HAYNHAS
c 1980-x romoB, mokaszajii, UYTO SI3BIKOBBIE MeTa(Opbl WIPAIOT BaXKHYIO pOJb HE TOJIBKO B
MO3TUYECKOM $I3bIKE, OHU CTPYKTYPHUPYIOT U Hallle OOBIIEHHOE BOCIpUATHE U MblluieHHne. OTHaKo
COBPEMEHHBIE  BEpCHMM  yOp(pHAaHCTBA  WHTEPHPETUPYIOT  NPUHLUUN  JIMHTBUCTUYECKON
OTHOCHUTENIbHOCTU MpPEXKIEe BCEro, KakK TUIOTE3y, HYXKIAIOUIYIOCS B 3MIHUPUYECKONW IPOBEPKE.
[IpuMeHUTENBHO K M3Y4YEHUIO SI3BIKOBOW MeTadopbl 3TO O03HAYaeT, YTO Ha MEpBBIH IUIaH
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BBIJIBUT'AETCS] CPAaBHUTEIbHOE M3Y4YE€HUE NPUHLIMIIOB MeTaQopHu3aluy B OONBIIOM KOPITyCe SI3bIKOB
Pa3HBIX apeajioB U Pa3JIMYHON T'€HETHMUECKOW MPUHAJJICKHOCTU C TEM, YTOOBI BBIICHUTH, B KaKOU
cTereHd MeTagopbl B OTAEIbHO B3ATOM S3bIKE SIBJISIOTCS  BOIUIOIIEHUEM  KYJIbTYpPHBIX
NPEANOYTEHUI OTACTBHO B3SITOTO S3BIKOBOIO COOOIIECTBA, @ B KAKOW OTPa)KalOT yHHUBEpCAIbHBIC
OMONCHUXOJIOIMYECKHE CBOMCTBA YEJIOBEKa.

Mertadopa — OMH U3 TIABHBIX MEXaHHU3MOB, OOYCIOBIMBAIOIINX Pa3BUTHE U U3MEHEHHE
a3bIKka. To, YTO BO3HUKaeT Kak Meradopa, criocoOHO, MPOHUKHYB B oOliee ynorpeOieHue, cTaTh
4acTbIO CTAHJAPTHOIO CEMAHTUYECKOTO NHCTPYMEHTApHUsI A3bIKa.

C opHOM cTOpOHBI, HAOOp ILBETOOOO3HAYEHMH B A3BIKAX MHpa HE COBIAAAeT, T..
HETPEPbIBHBIA CIEKTp pa30MBaeTCss KaKIbIM S3BIKOM I0-CBOEMY; C JPYrOMl CTOPOHBI,
HEHpOPU3MOIOrHYECKHE OCHOBBI LIBETOBOCHPUATHS YHUBEPCAIbHBI M JIOCTAaTOYHO XOPOLIO
n3yueHbl. JKEeCTKO YHMBEpPCAIMCTCKHM IMOAXOJ K 3TOW MpoOjieMe BOCXOAWUT K CTaBIICH yke
kiaccuueckor pabore b. bepnmuna u I1. Kes ba3oBbeie nBeroo6o3Hauenus (Basic Color Terms,
1969), B koTopoi ObuT0 BhIZIETEHO 11 Tak Ha3pIBaeMbIX 0a30BBIX IIBETOB U MOKA3aHO, YTO CHCTEMBI
1[BeTO0003HaUEHHUH B sA3bIKAX MHpa MOJUUHSIOTCS €AMHOM HepapXuu: €CIM B S3bIKE UMEETCSl BCErO
nBa 0a30BBIX HA3BAaHUS IBETA, TO 3TO YEPHBIA M OENBIH, €CIM TPpU — TO TO YEpHBIH, OENbId H
KpacHbIi. Jlanee, Mo Mepe yBeJMYEHHUs B sI3bIKEe YMCIa CJIOB, 0003HAYaOIMX 0a30Bble IBETa, K
CIUCKY JTOOABJISIIOTCA 3€JCHBIM W JKENTHIA, 3aTEM IIOCJIENOBATEIbHO CHUHHMM, KOPUYHEBBIA H,
HaKOHEL, IpyIIa U3 YeThIpeX LBETOB — (PHOJIETOBBII, PO30BBIH, OpaHKeBbIN U cepblil. B HacTosIICe
BpeMs B 000pOT HCCIIEI0BaHUM MO LIBETOOO03HAUYEHHUIO BOBJICYEHO YKE HECKOJIBKO COTEH S3bIKOB, B
TOM umciie s3biku LlenTpanpHoit AMepuku, Adpuku, HoBol I'BuHen u T1.1.

Paccmorpum ®E, copepkamue B CBOCM CEeMaHTHUKE JJIEMEHT I[BeTooOO3HaueHus. B
OOJIBLIMHCTBE CBOEM (Ppa3eosoTU3Mbl AHIVIMHCKOTO SI3bIKA SIBJISIIOTCS MCKOHHO aHIIMHCKUMH
o0opoTamu, aBTOPBI KOTOPHIX Hew3BecTHHL. Takne DE cBsf3aHbl ¢ OOBYAsMH U TPaTUIHSIMUA
aHIIMHCKOTO HAapO/Aa WK C pealiusIMU U UICTOPUYECKUMU (paKTaMH.

Blue stocking (mpe3p.) — cuHmit ynok (“‘coOpaHueM CHHUX 4yJOK~ ObLI Ha3BaH aJIMUPATIOM
bockoBeHOM OJWH U3 JIUTEPAaTypHBIX CAJIOHOB cepeauHbl 18 Beka B JIOHOOHE; NMPUYMHON TOMY
MOCITY’KUJIO MOSIBJIEHUE U3BECTHOTO yueHoro benmkamuna CriesyinHrguinta B 3TOM CaloHEe B CUHUX
yyinkax). IHTepecHO, 4To ceiluac Tak MPUHATO HAa3bIBaTh JKEHIIUHY, CIBIBYIYIO CYXOH NEAAHTKOM,
JIMIIEHHOM KEHCTBEHHOCTH.

A black sheep — “maprmBas oBma”, mo3op ceMpu (IO CTAPOMY MOBEPHIO CUMTATIOCH, YTO
YyepHasi OBIla OTMEUEHa MevyaThio JbsiBosa). dpazeonorusm sBiseTcs yacThio nocioBuibl There is a
black sheep in every flock, uTo B pycckom si3bike 3By4HT Kak “B cembe He 6e3 ypoaa”.

a\the thin red line — HebombIas rpymna OTBAKHBIX JIFOJIEH, 3alUINAIOIINX MECTHOCTD HITH
MNPUHIUIBI, HE YCTYMAIOUIME CBOMX MO3ULUN. DTOT (hpa3eosoru3m ObUl BIEPBbIE HCHOIB30BAH B
1877 rony B. Paccenom. Wmenuch B BuAy OpuTaHCKHE BOICKa B MEPUOJ KPBHIMCKON BOMHBI,
HOCHUBIINE KPaCHYIO YHU(POPMY.

bubnus sBisieTcs BaKHEHIINM JTUTEpaTypHBbIM HCTOYHUKOM (pa3eooTndeckux equHull. “O
KOJIOCCAJIbHOM BJIMSIHUM, KOTOPOE OKa3aji Ha aHMIMHCKUH SA3bIK nepeBoibl bubmauu, rosopusiocs u
MUCAJIOCh MHOTO; B TeueHue cronetuil bubmus Oputa Hanbosee MUPOKO YUTAEMOM U IUTHPYEMO B
AHrnuu kHuroil. He Tosbko oTAenbpHBIE €I0BA, HO U LIEJIbIE HIMOMATUYECKHE BBIPAKEHUS (4acTo
OyKBaJIbHbIE TIEPEBO/bI IPEBHEEBPEUCKUX U IPEUECKUX HIMOMOB) BOILIM B aHIJIMMCKHUM S3BIK CO
crpanun; bubnauu. Yucno 6ubnelickux o0OpOTOB M BBIpRKEHUH, BOLIEANIMX B aHIVIMHCKUI S3BIK,
TaKk BEJIMKO, 4YTO cOOpaTh U TMEpeuYHucIuTh HUX ObUI0 OBl BecbMa HeNerko 3anavei”

[Cmur 1959: 110-111].

bubneiickue @OFE ABAAIOTCS TMOMHOCTBIO ACCUMHJIMPOBAHHBIMHM  3aMMCTBOBAHUSMU.
®pazeonoru3Mbel OMOJIEHCKOTO MPOUCXOKICHHS 3a4acTyl0 CUIIBHO PacXoAdrcs ¢ ux oubierickumu
OPOTOTHUMAMU. OTOT CHOXHBIH M HE U3y4eHHbI Bompoc TpeOyeT 0co00 THIATEIbHOTO
PaccMOTPEHHMSI U BHIXOAMT 3a paMKH JaHHOH pabOTHI.
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“ITo uncny (pazeoaoru3mMoB, 0OOTATUBIINX AHTIMHCKHHA s3BIK, pou3BeneHus lllexcrmpa
3aHuMaroT Bropoe mecto nocie bubmuu. Yucno ux ceeime 100” [Kynun 1996: 217]. Takue ©FE
HA3bIBAIOTCS UIEKCIUPHU3MAMH, U, TaK Kak OOJbIlIee HMX YHCIO BCTpEYaeTcs B MPOM3BEICHUSIX
JIpaMaTtypra JIUIIb OJHAXKIBL, (opMa WX UYeTKo ¢ukcupoBaHa. [Ipumep OIHOTO M3 CaMBIX
m3BecTHbIX DF B3saT M3 Tparemuu “Otemno”: the green-eyed monster (KHMXH.) — “dyqOBHIIE C
3€JIEHBIMU IJ1a3aMU”, PEBHOCTb.

Kpowme Illexkcniupa MHOTHE Jpyryue reHHalbHble MUCcAaTeN 000TaTHIM aHTJIUHCKUHN S3bIK U, B
gacTHOCTH, ero ¢paszeonoruto. Cpenu Hux [xeppu Yocep, [xon Munston, [xonaran Cudr,
Yapnss Jukkenc, Bamprep Cxorr u gpyrue. Tak, cienyrommii (pa3eonorusm BIIEpBbIE
BcTpeuaercsi B pomane B. Ckorra “Aiienro”: Catch/take smb red-handed — 3acratp xoro-nmubo Ha
MECTe MPECTYIJICHHS, 3aXBATUTD C TOJIMYHBIM.

Ha ocHoBe nmony4eHHO# BEIOOPKH (Ppa3eoIoru3MOB MOKHO CAETIATh BBIBOJ, YTO B UX COCTaB
B OCHOBHOM BXOJST TEPMHUHBI-IIBETOO003HAUYCHUS OoJiee APEBHEr0 MPOUCXOXKACHUS, TO €CTh
HAaUMEHOBAHMSI JIUISl TEX IIBETOB, KOTOPBIC COCTABIISAIOT Ipymiry U3 11 6a30BBIX OTTEHKOB CIICKTPA.

DOMOTHBHAs COCTABJISIONIAs [IBETOOO03HAYCHUI B S3bIKOBOI KapTHHE MUPA

Kak wMoTuBHpylomass OCHOBa TO3HABATEIbHON JIEATETLHOCTH YEJIOBEKAa, HMOIMHU
COCTaBJISIIOT CYIIECTBEHHYIO YaCcTh €r0 KOTHUTUBHOM CHCTEMBI, a MPOIlecChl BepOanu3auu IMOLUN
BBICBECYHMBAIOT OCHOBHBIC MEXaHNU3MbI ()YHKITHOHUPOBAHUS YCIIOBEYCCKOTO MBITILIICHUS.

JIto6oe HMOLMOHANBHOE COCTOSIHHE MOXET OBITh AaKTHBU3UPOBAHO, T.€. BO30YXKIEHO,
JOTIOJTHEHO, TTOJYEPKHYTO, HJIM KOMIIEHCUPOBAHO COOTBETCTBYIOIIMMHU IIBETOBBIMU COUYCTAHHUSIMHU.
AOGcomoTHOE OONBIIMHCTBO HUCCIEAOBAHUN CBSI3U I[BETOM M MOIUI OTIUYaET OCOOCHHOCTh: “IIBET
BBI3BIBACT IMOIIMHK’, @ HE HA00OPOT, TTOITOMY I[BETa JOJKHBI XPAHUTHCS B TIAMSITH TOYHO B TOU JKe
dopme, kak Mbl UX BUAUM. A.M. DTKUH]I TPOBEN CEPUI0 HCCIENOBAHUMN I[BETOAIMOLMOHAIBHBIX
3HAQYEHHUM Yy B3pOCIbIX, OMUPAsICh HA BOCeMb 11BeTOB Tecta M. Jltomiepa 1 9 OCHOBHBIX SMOLUN TIO
K. Uzapay (1980). B pesynbrare uccieqoBaHuii DTKUHJ YCTAHOBUJ, YTO B3aUMOCBS3b LIBETA U
SMOIUH SIBJISIETCST MHOTOYPOBHEBOM. Bo-TiepBbIX, I[BeTa M WX COYETAHMS SBIISIIOTCS CHUMBOJIAMHU
OMOIIMMA, WX BHEIIHUM BOIUIOIIEHUEM, OMpPEeaMEUYeHHON (OpMOI; BO-BTOPHIX, IMOLMOHAIBHBIE
COCTOSIHMSI YEJIOBEKAa BJIMSIOT Ha CUTYaTHBHOE OTHOIIEHWE K IBETYy (M3MEHEHHUs IIBETOBOMU
YyBCTBUTEJILHOCTH, IIBETOBBIX MPEANOYTEHHH U T.1.); B-TPETbHUX, YCTOWYHBBIC dMOIMOHAIBHBIC
0COOCHHOCTH (CBOMCTBA) CyOBEKTa TaKXKe HaXOASIT CBOE OTPaXXCHHE B PA3IMYHBIX BapHaHTaX
[[BETOBBIX mpeAmnoyTeHuii. [lomoOHas monudyHKIIMOHATBHOCTh 1IBETA, C OJHOW CTOPOHBI, JENaeT
€r0 YHUKAJIbHBIM CPEJACTBOM M3YyUEHHUS SMOIMOHAIBHOU C(ephl YEIOBEKa, HO C IPYroMl — JIEKHUT B
OCHOBE HEOJHO3HAYHOCTHU B OIIEHKaX HaOI01aeMbIX ()EHOMEHOB, UTO TPeOyeT OT uccienoBareneit
0CO00¥ TIIATETFHOCTH TMPU TPUHATAU PEIICHHs] OTHOCUTEIBHO TOTO, HAa KAaKOM KOHKPETHOM
YPOBHE OH pacCMaTpHUBAET U aHATU3UPYET ITH (PEHOMEHBI.

[TockonbKy CYIIECTBYIOT CBOU TPAIUIIMN BOCTIPUATHS 1[BETA Y PA3HBIX HAPOJIOB, CBSI3aHHbBIC
C HUCTOPUYECKUMHU, MPUPOJHBIMH, COLMAIBHBIMUA YCIOBUSIMU Pa3BUTHUSL TOrO WJIM MHOTO 3THOCA,
CIOCOOBI JIGKCHYECKOTO O00O03HAYEHUsI OTICIBHBIX SJIEMEHTOB IIBETOBOM KapTHHBI MHUpa TaKkKe
3aBUCSIT OT OMPEIENICHHBIX KYIbTYPHBIX TpPaaullii Hapona, 0O S3BIK €CTh HEMOCPEICTBEHHOE
OTpakeHHE (BOCIIPOU3BENEHUE) JIEHCTBUTEIBHOCTH, KOTOpPOE BKIIOYAeT BOOOpakeHHe U
MBIIUICHUE; Mbl MOXXEM TOBOPUTh B JAaHHOM CJIy4ya€ O CYIIECTBOBAHUU JTHHUYECKHUX
(HaIMOHAJIBHBIX) I[BETOBBIX KapTHH MHpAa W JIMHTBOI[BETOBBIX KApTUH MHpPA, NPUINHOU
BO3HUKHOBEHHUS KOTOPBIX SIBISETCS KOHQIMKT MEXKAY KYIbTYPHBIMU IMPEACTABICHUSIMHU Pa3HBIX
HapoJI0B 00 OKpY Karolleil UX peaabHOCTH.

CuMBoOIHMKa KOIOPOMOP(HOB B PA3IUYHBIX KyIbTypax

Hapsiny ¢ CyOBEeKTMBHBIM BOCHPHUSATHEM I[B€Ta WHIWBHUIYYMOM CYIIECTBYEeT |
MHTEPCYOBEKTUBHOCTh B OTHOIICHUHM K PAa3JIMYHBIM IIBE€TaM. B 3TOM ciiyuae MbI MMEEM JIel0 C
CUMBOJIMKOHN 11BeTa. CIIOCOOHOCTH OT/ENBHBIX IIBETOB BHICTYIIATh B KaUY€CTBE CHMMBOJIA YEro-M00
CBsI3aHA C OCOOEHHOCTSMHU B3aUMO/ICHCTBUS [BETA C CO3HAHMEM U OIIYIICHUSIMH ueioBeka. ['oBops
O CHMBOJIMKE I[BETa, CIEAyeT OTMETHUTh, YTO CYIIECTBYET MHEHME, COTJAaCHO KOTOpOMY, “IBeTa
UrparT UHGOPMATUBHYIO POJIb B OKPYXKAIOIIEH Cpefie U TOITOMY CTalu OOIIUMU CUMBOJIAMU TS
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0003HAUCHUsI PA3IMYHBIX TOHATHH W sBieHWi . 1[BeToBas cuMBOJWKa 00JagaeT CIOCOOHOCTHIO
MEHSATBCS OT sI3bIKa K SI3bIKY, OT OJIHOT'O SI3BIKOBOTO cooOliecTBa K Apyromy: “CBosi CUMBOJIMKA
€CThb Yy KaXJIOro Hapojaa-Hocutens s3blka. C KaXIbIM SI3bIKOM CBSI3BIBAIOTCSA OIpPEJICICHHbIE
IIpE/ICTaBJICHMSI, BIICYATICHUs], YyBCcTBA . Poib 1BETa B CUMBOJIMKE Pa3IMUHBIX HAPOJOB BEJHUKA.
[IBeT BO3AEHCTBYET Ha NCHUXUKY Ye€JIOBEKa, MOATOMY B S3bIKaX M KYJIbTYpax MHOTHX Hapo/OB
OIIpe/ieJICHHBIE [[BETA UMEIOT CUMBOJINYECKOE 3HAUEHUE. B 3TOM IIPOSBIIAIOTCA KaK YHUBEPCAIbHbBIE
YepThl, CBOMCTBEHHBIE BCEM S3bIKaM, TaK U CHelU(pUUIecKrue 0COOEHHOCTH, OTIUYAIOIINE UX APYT
or npyra. Cpenyd OCHOBHBIX MCTOYHMKOB BO3HHUKHOBEHHMS IIBETOBOM CHUMBOJIMKH HCCIIEOBATEIb
JL.T'. benounse BbIAENAET CAEAYIOUINE: KOHKPETHBIE YCIOBUS ObITAa U OKPYXKAIOIIEro MUpa, 00bI4an
U TPaJAMLUU HApPOJa, PEIUTHO3HBIC BO33PEHUS JAHHOTO KOHKPETHOTO S3BIKOBOIO COOOIIECTBAa U
MOJINTUYECKHUE B3TJsAbl. bojblnoe 3HaueHHuE B CTAHOBJICHUU CHCTEMbI LIBETOOOO3HAUYECHUN HMEET
pasnuyHasg MOTpeOHOCTh JII0JeH B 0003HAYEHMM DPA3HBIX TPYII TOHOB, CBSI3aHHAs C YacCTOTOU
MIPOSIBJICHUSI OTTEHKOB LIBETOB B OKPY>KaIOIIEH MPUPOAE U C MPAKTHUECKUMU HYXIAMH S3bIKOBOTO
KOJUIEKTHBA. BakHyI0 pOJIb B 3TOM UIPAOT TAKKE M OTIUYMS B ACCOLIMATUBHOM BOCIPHUSTHH MHUPa
MIPEICTAaBUTEISIMU PA3JIMUHBIX HAITMOHATIBHOCTEH U KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUX DITOX.

L[BeTOBOE BOCTIPHATHE MHpA HAILIO CBOE OTPAKEHHE B JIEKCUYECKOH U (pazeoorHiIecKoil
cUcTeMax s3blka. BO3HHKHOBEHHE (pPa3eoJOrHUecKUX EIUHHII HETMOCPEICTBEHHO CBS3aHO C
dopmupoBanreM MeTtaopUYeCKHX 3HAYCHWH Yy [IBETOHAUMEHOBAHUH, a Ha IMOSBICHUE
MeTadopudYeCKUX 3HAYCHHM MpUiIaraTelbHbIX-IIBETOO003HAYCHUN pellarollee BIUSHHUE OKa3ala
CMMBOJIMKA ILIBeTa. “B cHMBOJIMKE HapOJOB LIBETA UTPAIOT YPE3BBIYAHHO BAXKHYIO POJib. Paznuune
ONTUYECKUX UX D(PPEKTOB, OT3BIBAIOIIEECS YYBCTBUTEIBHBIM OOpa3oM Ha HACTPOCHHH U
PAacIIONIOKEHUH AyXa, HEOCITIOPUMOE BIIMSHUE [[BETOB HA TICUXMYECKYIO Cepy YeToBeKa, KOHTPACT
MEXy CBETJIBIMU U TEMHBIMH LIBETaMHU, MHTEHCUBHOCTh M YHEPIMYHAs )KUBOCTh KPACHOTO 1IBETA B
MPOTHBOMOJIOXKHOCTh K CIA0OCTH M HEONPENeNCHHOCTH CHHETO M (HOJETOBOIO — BCE ITH
MOMEHTBI, KOTOPBIMU YEJOBEK IIOJb30BajlCS JJIsi CHMBOJM3UPOBAHUS U MeTa(hopUUECKOTO
OKMBJICHHS] CBOMX CO3EpLIaHUM, OIIYIIIEHUH U MIpeACTaBiIeHUI . Benuka poJib BeTo0003HAYECHUH 1
B (opmHupoBaHMM S3BIKOBOM KapTHHBI Mupa. Kak COBEpIIEHHO CHpPaBeUIUBO YTBEPXKAAET
uccnenonarens A.K. bamapuna, “nsera urpaior OoOJbpIIyI0 poiib B (POPMHUPOBAHUU S3BIKOBBIX
KapTUH MHUPA, MOCKOJIbKY C KaXXIbIM LIBETOM Y Pa3HBIX JTUHTBOKYJIBTYPHBIX OOIIHOCTEH CBS3aHbI
oTpesieNIeHHbIE aCCOLMAIIH, T€ UM UHBIE IIBETOBbIE MPEATIOYTEHHUS.

OcoOblIif HHTEpEC BBI3BIBAET MOMbBITKA MOJIBCKON HUCCIIeOBATENbHUIBI A. BexxOuikoit HaiiTn
Ui (OKYCHBIX IIBETOB ‘‘€CTECTBEHHBIE MPOTOTHIBI W3 OKpyXkKarouied cpeasl”. OHa BbISBHIIA
aCCOIMAaTUBHYIO CBSI3b MEXKAY YEPHBIM U HOYBIO, OeibiM U JHeM. OueBHJIEH U BHIOOp aHAIOTOB
JUISL CHHETO U 3€JIEHOI0: 3TO — He0O U PaCTUTENBHOCTh. Tak, BO MHOTUX SI3bIKax, B TOM YHCJIE U B
pycckoM, At 0003HAaYSHHsI 3€JICHOTO IIBETA CIYXKaT CII0Ba, MOP(POIOTUUECKH HIIM ATUMOJIOTHUYECKH
CBSI3aHHbIE ¢ O00O3HAYEHHMEM TpPAaBbl, PACTEHUI WM pacTUTENbHOTO MHpa B LenaoM. [lonoOHbie
MIpUMEPBl MOYKHO HAWTH W JUIsl CUHErO LIBETa, TaK, B POAHOM JJisi UCCIEAOBATEIbHUIBI MOJIbCKOM
SI3BIKE CJI0BO niebieski (CBETIIO-CHHUIA) TPOUCXOAMUT OT CJIOBA niebo (He6O).

BoiBogpl. CoueTaeMOCTh CIIOB H3Yy4aeTcsi Teopuel cioBocodeTaHuil. Jlekcuueckas
COYETAaeMOCTh CJIOBa — 3TO €ro CIIOCOOHOCTh BCTYNAaTh B COYETaHHsS] HE C JIOOBIM CJIOBOM M3
KaKoro-TMb0 CEMaHTHUYECKOTO KJacca, a TOJNBbKO C HEKOTOphIMH. M30MpaTeNnbHOCTH S3bIKa B
CIIOBECHBIX COYETAHUSX IOPOXKIAET €ro UAMOMATHYHOCTb, HAIMOHAJIbHYIO CaMOOBITHOCTH U
BBIPA3UTEIBHOCTh. l[BETOBOE BOCHpHATHE MHpPAa HAIUIO CBOE OTPAXKEHHE B JIEKCMUECKOM H
¢bpazeonmornyeckoil  cucTemMax  s3blka.  BO3HUKHOBEHHE  (pPa3eo]OrMUYEcKUX  EIUHUI]
HEMOCPEJACTBEHHO CBA3aHO ¢ (OpMUPOBaHHEM MeTahOpUUECKUX 3HAYCHUH y IIBETOHAUMEHOBAHUIA,
a Ha TosBIEHHE MeTaOopUUeCKHWX 3HAUYEHUU MpHUaraTeabHbIX-I[BETOOOO3HAUEHUI periaolee
BIIMSIHHME OKa3aja CUMBOJIMKA I[BETA.

OcHoBoIOJIararoMM CBOWCTBOM SI3bIKA SBJISIETCS BO3MOXKHOCTH YCIIELTHO TE€peaaTh
HY>KHBIM CMBICII, HCTIONB3YysI CJIOBO HE B TOM 3HAUEHUHU, KOTOPOE OOBIYHO CBSI3BIBAETCS C HUM B
s3pIke. Yaie Bcero 3To Jienaercs 3a CYeT 3KCIUTyaTalluM CXOJACTBAa MEXKIY TeM, YTO 0003HA4aroT
CJIOBAa B MIX CTAaHJAPTHBIX CMBICIIAX, M TEM, O YEM XOYeT CKaszaTh roBopsumii. Meradopa — ouH u3
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[JIABHBIX MEXaHU3MOB, 00YCIIOBJIMBAIOIINX Pa3BUTHE M U3MCHEHHE 5A3bIKa. TO, YTO BO3HUKACT KaK
MeTtadopa, CIOCOOHO, TPOHUKHYB B o0mIiee ymoTpeOJeHHe, CTaTh YacThI0 CTAHAAPTHOTO
CEMaHTUYECKOT0 HHCTPYMEHTAPHS SA3bIKA.
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Abstract. This article analyzes phraseology as the key to understanding mentality, as well as
the role of the laws of lexical compatibility in comparative studies, the role of linguistic metaphor in
conceptualizing reality, the emotive component of color designations in the linguistic picture of the
world and the symbolism of coloromorphs in various cultures.

Keywords: phraseology, compatibility, metaphor, mentality, linguistics, color.

41



na zamemok



na zamemok



/na 3amemok



/na 3amemok



/na 3amemok



/na 3amemok



ONJI0JI0TUsA / PHILOLOGY

MexayHapoaAHBIN HAYYHBIH KYPHAJ

Ne 2 (56), mapt / 2025

Anpec penakiuu:
Poccus, 400081, r. Bonrorpan, yn. Aurapckas, 17 «I'», od. 312.
E-mail: sciphilology@inbox.ru
http://sciphilology.ru/

Uzrorosineno B tunorpaduu UIT Poctosa 1. A.
Anpec Tunorpaduu:
Poccns, 400121, r. Bonrorpan, yin. Akagemuka Ilasinosa, 12

VYupenurens (Uznatens): OO0 «Hay4noe 0003peHHE)»
Anpec: Poccust, 400094, r. Bonrorpan, yi. Ilepena3osckast, 28.
E-mail: sciphilology@inbox.ru
http://sciphilology.ru/

ISSN 2414-4452

I'maBnbiii pegakTop: Tecnuna Onpra BnagumuposHa
OtBercTBeHHBbIN penaktop: [lankpaToBa Enena EBrenbeBHa

Penaknuyonnast Kojierus:

Hmutpuresa EnuzaBera UropeBHa, kanauaat GUIIOIOTHUECKUX HAYK
AncumoBa Onbra KoHctaHTHHOBHA, KaHAMIAT QUITIOIOTHYECKHX HAYK
ATtamanoBa Haranbs BukTopoBHa, KaHAUAAT PHIOJIOIMIECKUX HAYK
ManpaxumoB Tynubait AGaykapuMOBHY, KAaHIUAAT QHIIOIOTHYECKUX HAYK
PaxmonoB A3u3xoH bocutxoHOBHY, TOKTOp ¢uitocodhuu no nenarorudeckuM Haykam (PhD)
[MonoB [Imutpuii BnaguMupoBud, TOKTOp GHIOIOTHYECKUX HAYK
lepemerneBa AHHa ['eHHaIbEBHA, JOKTOP (DUIIOTOTHUECKUX HAYK
Bobokanonos Pamazon PamxaboBuy, JOKTOp QPHUIOIOTHYECKUX HAYK
CaiidyinaeBa Pano PaydoBna, 10kTOp (hrsionoruueckux Hayk, nmpodeccop
Sky0oB XKamanumaaua AOayBanueBuy, TOKTOP QUIOJOTHICCKUX HAYK
3usamyxamenoB XKacyp TammynaroBud, TOKTOp GHIOIOTHYECKUX HAYK
Kunnuesa @epysa bemmmoBHa, kKanauaat GUIOIOrHYECKIX HAyK

PengaknmoHHbBIN COBET:

Hosorpanen Mapuna Siiny, 10KTOp (QUITOIOTHYECKUX HAYK
JloceBa-baxtusipoBa Tanem BanepbeBHa, KaHAUAAT PUIOJIOIHYECKUX HAYK
CanyioB Axy6 CuIIHKOBUY, TIOKTOP (DUIOIOTHYECKUX HAYK
AptamonoBa Mpuna BanepreBHa, kaHIuAaT (PHUIOIOTHIECKUX HAYK

Tloanucano B meuats 24.03.2025 r. [laTta Beixona B cBet: 07.04.2025 .
dopmar 60x84/8. bymara odceTHasl.
I'apuautypa Times New Roman. 3aka3 Ne 75. CBoboanas nena. Tupax 100.


http://sciphilology.ru/

